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Tizenötödik évfolyam. 83-ik szán1. 

F.J_./IFIZETÉS SZERKESZTÖSI~G: 
HELYBEN: •• •• i Ew ~,.,.. . ...... lM korona. 

i4:r IIM"a • • • • • • • B koroaa. 

VIDÉKRN: 
J!(l:'y •n~ , ....... 28 korona. 
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HIRDF.T.ÉSEK: RADI OZLONY 
Aradi és csanildi egyesült 

vasutak palotájAban 
TELEFON->iZ.\.\1: 116'i. 

KIAD()HJ\"ATAL: 
Aradi l\yomua Részvény 

Tllrsasitg. G-basll bo o pom sor egyszer 20 lll. 
milldon kuvetk•zllnél 16 fillér. 

Ból,.egdij knlön &o nllér. 
N7illlér sora 40 fillér. 

Arad, 1900. 

MalllizAmnnk !(ibb közleményel: 
Yezt'rtndk.k: RomboiA•• épU.é• nélk.tU. 
(],;ron aliérje és a badü~Q'mlnl•zwrinm. 
.t tranMz't'áll bAboré. - .A kirAty berlini IAtogatAsa. 
A Jel6tt ÜQYéd. i-
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Az atlétAk l!lportünnepéi,-e. 
Barnom muzenma YilAgköroton. 
Kl•as••on;r-leleflél{em. 
Orleumhöl,;,- él!l kODIIDI hA-&a811A,;a. 
.A.z ola~~~~z péuzhamll!lltó Aradon. 
8ikka~~~~ztAssal vádolt lelkész. 
·r-.rt~za: Az énekesek. Irta: 'rurgeneff Istvb.n. 
(.)Narnok 1 Don .lnan el116 löllépése. lrta: Léon 

,_ 

de Tinseau. 

Rombolás, épités nélkül. 
Arad, április l O. 

Nemrégiben szó volt e lapok hasáb
jain a mezőgazdasági szcszgyárak fölálli
tásáról, még pedig olyan formában, hogy 
a czikkiró elismerte az ipari szcszgyárak 
szükségességét, egyben pedig kivánatos
nak mondta a mezőgazdasági szcszgyárak 
létet-iitését is. Vagyis azt fejtegette, hogy 
egyik sWQjtassék meg a másik kedvéért, 
sőt inb!Lb keressen rá módot a kormány, 
hogy ugy az ipari, mint a mezőgazdasági 
szeszgyát·tás fölvirágozván, együtt szol
gálják a termelő, a kisgazda érdekeit. 

Rz az én álláspontom is, és velem 
egyiitt a kisebb gazdák ezreinek, akik 
nem egyszer hoztuk be a magunk termé
nyeit az aradi piaezra abban a tudatban, 
hogy tisztességes áron kél el, mert két-

TAR C ZA. 
-======= 

Az énekesek. 
Irta: Turgeneff István. 

, ( (Oroszból.) 

• ~lviselhetleniil forró juliusi nap volt, rnidőn 
léptetmet gyorsitva, vadászkutyámmal a kolotovi 
batár mentében, a pritini csárda irányában ha· 

t ladW:m. a lég forró párákkal volt telitve ; a 
·:t megizzadt varjak és csókák leeresztve csőrüket, 
;~ bus_~n tekintgettek az elmenőkre, mintha rész
. vétöket kérnék ; a verebek egyedül nem osz. 

t?ztak a melegség okozta levertségben ; csi
np~~tek s ugráltak mint előbb, párosan fel·fel· 
repulte~. az utról s szürke fellegként szállong
~k a ~~,~ld. kendervetések fölött. A szomjuság 
ktnZ?tL, E~hnt~r~ztam a pritini korcsmában, 
Iv~m~ NikolaJtol egy pohár bort vagy sört 
kern1. 

. Fáradt }éptekkel közeledtem Ivanics Niko
laJ laka f~le __ gondolatokba mélyedve, midőn a 
~orcsma aJtaJa~an vár17tlanul magas termetü férfi 
jelent meg. Első tekmtetre udvarbelinek lát
sz~tt, sürü_ szürke haja rendetlenül volt szét
szorva szaraz s ránczos arcza körül. Valakit 

·l hitt, erősen hadoná~ván kezével, a mely jóval 
lobban m~zgott, m1ntsem maga akará. Látni 
l~hetett raJta, hogy már ráért kiinni a maga 
reszét. 

- Jer, Jer hát ! hadará, erővel emelvt1n 
fölfelé sürü szempilláit; - jer, Morgács, jer! 

POLITIKAl NAPILAP. 

FELKLÓS SZERKESZTÓ: 

S t a u b e r J ó z • e f. 

három szeszgyár versenyzett érte. 8 akik 
most félve gondolunk a jövőre, látva azt, 
hogy az ipari szeszgyáralc egymásután 
tünedeznek el a föld szinéről, vagy bénít
tatnak meg munkájukban, anélkül, hogy 
csak ngyetlen uj gyárkémény épülne va· 
!amelyik nagyobb gazdaságban azzal a 
rendeltetéssel, hogy kár·pótolja a termelő
ket a veszteségért, mely az ipari szesz
gyárak megnyirbálásával őket érte. 

Ugy látom, nekünk mezőgazdáknak 
vannak nagyhangu vezetőink fölös szám
mal ; a gazdasági egyesületek ülésein 
olyan falrengető beszédeket mondanak 
ezek az urak, mintha az ő kezükbe lenne 
letéve az emberiség megváltása: de ha 
aztán arra kerül a sor, hogy tegyenek is 
valamit a gazdák érdekP,ben, bezzeg ak
kor nyakig begombolják a finom prémes 
kabátot, nehogy áldozm: kellessék valamit a 
tanért, melyet olyan nagyhangon hirdetnek. 

Magyarországon a szesz fogyasztási 
adó-alapot képezvén, az előállitás viszo
nyainak biztositása és szabályozása, vala
mint az ellenőrzés kellő keresztülvitele ér
dekében a törvény megállapítja, hogy 
évenként mennyi hetdoHter szeszt szabad 
előállitani bizonyos mérsékeltebb adótétel 
mellett. Ez a kontingentálás. Es a mely 
szesz a kontingentált mennyiség keretébe 
beletartozik, tehát csekélyebb adóterhet 
kénytelen viselni : az a kontigens szesz. 
A csekélyebb adóteher a szesz előállitójá
nak előnye, mert megfelelően kedvezőb
ben értékesitheti szeszét. Mi sem termé-

Minő vagy te, barátom; iga?.án szólva, mászol. 
Ez nem jól van, barátom. Itt várnak rád és te 
ott mászkálsz ... Jer! 

- No, megyek, megyek, hallatszott egy 
dörgő hang s a ház szegletén egy alacsony, kö
vér és sánta férfi látszott. Eléggé tiszta vászon
kabát volt rajta, panyókára vetve, magas, he
gyes tetejü <;ipka szemöldeire lehuzva, a mi 
gömbölyü s duzzadt arczának némi vad s ne
ve~éges kifejezést adott. 

- Megyek, kedvesem, folytatá lóbálózva 
haladván a korcsma ajtaja felé; - miért hívsz? 
Ki vár engem ? 

- Míért hivlak 1 - mondá daczosan a 
katonakabátos ember. - Mily furcsa vagy Mor
gács barátom; a korcsmába hivnak s Le még 
kérdezed, miért? 8 mind jó emberek várnak 
téged: Turok-Jakov, a Vad Báró s a zsizdrai 
ügynök. Jakov az ügynökkel nyolcz pint sörbe 
fogadott: a ki kit. meggyőz, vagy jobhan szólva 
az éneklésben fölülmu!, azaz ... értrd? 

- Jakov énekelni fog? - kérdé élénken 
a M0rgácsnak nevezett ember. - Es te nem el
lenzed, Obalduj? 

- En nem ellenzem ! -felelé rnéltósággal 
Oballjuj. - Hazudsz ! - - Meg van, fognak éne· 
kelni, mikor a fogadás már meg van. Oh, te 
Isten borja, óh, te bolond Morgács! 

- Ne, hát menjiink, te goromba! - fa
kadt ki Morgács. 

- Legalább csókolj meg, lelkem te! -
hadará Obalduj, szélesen terjesztvén ki karjait. 

- Menj, te félreismert Aesopus - vála-

.Mai száJnunk 12 oldal. 

l 

.Józ:;c! füh,,rczeg-ut 22. sz. 
TELEFON-tiZ.ÜI: lM. 

Szerda, április ll. 

szetesebb tehát, minthogy a ki 0sak te
heti, lehetőleg minél nagyobb terjedelmü 
jogot igyekszik magának biztositani a 
mérsékeltebb atótétel mellett való előálli
tásból, azaz : minél nagyobb kontingenst 
igyekszik szerezni. 

Szükségesnek láttam ezt körvonalozni, 
mert azt vettem észre, hogy a mi vidéld 
kis kaszinónkban sokat olvasnak ugyan a 
szeszkontingensről, de hogy mi fán terem, 
azt valójában kevesen tudják. De tettem 
ezt azért is, hogy világosan kimutassam, 
miszerint a kontingens-szesz előállitásának 
joga bizonyos ér·téket, vagyont képvisel, 
még pedig állandó értéket, amely évről
évre meghozza a maga kama~ját s ezen
felül megtartja a maga értékét is. Mi sem 
természetesebb, minthogy ily köriilmények 
között mindenki, aki teheti, azon igyek
szik, hogy minél nagyobb értéket szerez
zen magának kontigens képében. Az a 
háboruság, amely a kontingens körül fo
lyik, igy tehát közönséges anyagi harcz, 
amelybe hogy nem vegyül egy csöppnyi 
idealismns, az szembeszökően nyilvánvaló. 

A mi nagy mezőgazdáink nagyhangu 
vezéreink, nem késtek kivenni e harczból 
a maguk bőséges nyereségét. Aki csak 
hozzájutott, bezsebelt magának egy bizo
nyos mennyiséget a kontingensből, melyet 
az ipari szeszgyáraktól elvettek. 

Igen ám. Csakhogy köszönöm én az 
olyan agrárizmust, amely rombolni tud csu
pán, épiteni pedig nem mer. Amely az ipari 
szcszgyárak megnyirbálásával kiveszi a 

gzolá Morgács megvetőleg, könyökével félreta
szítva őt s lehajolva, mindketten bementek az 
alacsony ajtón. 

A hallott párbeszéd erősen felkölté kiván· 
csiságomat. Már többször halloHam hirét Turok 
Jakovnak, mint a környék legjobb énekesének 
s ime, alkalom nyilt öt egy másik mesterrcl 
versenyezve hallani. Megkettőztetérn tehát lép
teimet s bementem az ivóterembe. 

.Midőn be léptem. ott már eléggé számos tár~ 
saság volt összegyülve. 

AZ emelvény mögött, mint rendesen, állott 
Jvanics Nikolaj szürke pettyes felöltőbens lom
ha rnosolylyal duzzadt ajkain. FeMr kövér ke
zP.vel bort öntött két pohárba a bejött két ba
rátrlltk Morgácsnak s Obaldujnak ; és mögötte, 
az ahlak mellett éles szemii neje látszott. A 
terem közepén állott Turok Jakov, szikár s 
Rzé!J termetü huszonhárom éves férfi, hosszu 
galambszinü nanking felöltőben. 

Látszott rajta, hogy az egészséggel nem 
tud állandóan megbarátkozni. Beesett arcza, fe
kete n.' ugtalan szemei, f'gyenes orra, fehéres 
halavány homloka, a hátrasiniitott fényes orosz
hajfürtök, szép s kifejezésteli aj ka, - egész 
külseje mutatta a bus, szenvedő embert. Nagy 
izgatottságban volt; jobbra s balra tekintgetett, 
rendetlenül lélegzett, keze reszketett, mintha 
zavarban lenne. MellettP. egy negyvenéves, szé
les váUu s széles mellü férfi állt, alacsony 
homlokkPI, szük tatár szemekkel, rövid s lapos 
orral, négysr.egletü állal s fekete fénylő hajjal, 
mely oly szurós volt, mint a sörte. Tekintetét 



W14.LQ A. x 4@1 .. 4.14 .i 144 &2 J. t.!4MIM. JQL ... POJJ 4A WO$ P i AAQ4.PSO OJ,P46114Wti $.SU.A..J b i..i;J.4.#44 414! 4A!IM.$& 

'. (i : 
t 1 

t 
; ' 

r . 

i 
y :l 
,,, ;l 

.i 

i 
l~~ 

ll 

'" i 

l ,'; 
l' ti 

1
.1 

1: ,, 
]:: ' 
tH 
1: 
P· ( 

te 

l~ 

2 ARADI KÖZLÖNY. 1900 &prilis 11. 
--------------------------------~---------------=~~~~------~------------------------~------
termelők szájából a kenyeret - és nem 
adja azt vissza mezőgazdasági szcszgyá
rak fölállitásával. Amely agitálni tud egy 
rossz rendszer ellen, de nem képes te
remteni egy jobbat. 

Szó van arról, hogy a gazdasági szesz
gyárak nagyobb fontosságuak a krumplit 
termelő felvidéken, mint nálunk az Alföl
dön. Hát ez nagyon szép. Csakhogy elég 
alkalom volt tapasztalni, hogy a felvidéki 
szcszgyárak nem mezőgazdaságiak, hanem 
tulnyomólag kisebb ipari szeszgyárak, me
lyek egyes vállalkozók, többnyire pedig 
Galicziából bevánctorlott lengyelzsidók ke
zében vannak. 

Es mi történik akkor, ha a nem ritka 
novenyi betegség, vagy egy erős fagy 
következtében burgonya nem terem '? Ak
kor a mi tönkretett helyi piaczunk mel
lett kárt szenved az országos érdek is, 

pedig jobb szeretnek a mi rovásunkra, a 
mi vesztünkre tenni kísérleteket, mert ez 
olcsóbb. Csakhogy ehhez nekünk is lesz 
szavunk. Keresni fogom az alkalmat, hogy 
egy gazdasági gyülésen élőszóval mondjam 
el amit fentebb megirtam: azt, hogy önök rom
bolni tudnak csupán, anélkül lwgy épüené
nek ; lwqy önök megfojtják az {pari szesz
gyárakat, de mezógazdaságiakat nem lfp#e
nek helyette; hogy önök agitáZni tudnak egy 
rossz rendszer ellen, de jobbat tereminti nem 
képesek. 

Lesz-e mentségük e vádak ellen '? 
Egy kisgazda. 

Ugron afférje 
és a had ü gym in iszteri um. 

- Az A r a d i Köz l ö n y tudósitójlltól. -

mert, nem tudván elegendő szeszt termelni : Budapest, április 10. 

ilpportra leszünk utalva. A hadügyi kormány, híven az összeférhe-
De minek ez argumentálásokkal to- tellenségi bizottság óhajáboz, már rendelkezé

vább vesztegetni az időt'? Olyan dolgok sére bocsátotta a bizottságnak az Ugron szálli
ezek, amiket csak a vak nem lát ; no tásaira vonatkozó összes adatokat. 
meg azok a jÓ urak, akik a maguk kap· Es most méltán vetbetjük fel azt a kér
zsisága mellett lábbal tapossák a kis em- dést, hogy vqjjon hasznára vált volna-c Ugron 
berek érdekeit. Gábornak a titkolózás és eltussolás, s hogy 

Uraim, vezéralakokként szerepló me- nem volt-e balgaság csak feltételezni is, hogy 
zőgazda uraim, volna egy szavam önök- a kormány ezzel használhatott volna a tár
höz! Bennünket aradvidéki kisgazdákat sadalmi és politikai erkölcsök nagy hirdető
a sok gyülésezés, falrengető dikcziózás, jének'? 
megannyi sallangos szavakba öltöztetett Az a meggyőződésünk, ha egyáltalán hasz
népboldogitás után kiszolgáltattak önök nára válhatik még valami Ugronnak, az a 
egyetlen egy ipari szeszgyár kényének-ked- teljes nyilvánosság és őszinteség. Az elfogulat
vének. Ha emberségesen bánik velünk, jó lan közvélemény - pedig ugy látszik, hogy 
dolgunk lesz. Ha kihasználja az önök ál- az egész ország közönsége elfogultság nélkül 
tal teremtett előnyös helyzetet: lassan- figyeli meg ezt az odiozus ügyet - ma igen 
ként tönkre tehet bennünket. csunya szinben látja Ugron szállitási ügyleteit, 

Vajjon nem érezi-e kötelességének va-, mert bármely politikai hitvallást kövessen is 
lamelyikiik, hogy igy állván a dolog, bárki, nem tudják összeegyeztetni az ellenzéki 
tP-stet adjon a győzelemre vitt esz- pártvezérséget a kormánynyal való üzleti ösz-
mének, és ahelyett, hogy gazdasági szeköttetés tényeivel. 
könyvébe egyszerüen bejegyezné vagyon A mikor tehát a bizonyitékok beszerzé
ként az ipari szeszgyáraktól elbarácsolt séről van szó, magának Ugron Gábornak is az 
kontingenst : épitene egy nagyobb me- az egyetlen érdeke, hogy az ország közönsége 
zőgazdasági szeszgyárat valahol Arad kö- tisztán lássa: az ő ügyletei összeférnek-e 
zelében '? . .. egyáltalában a képvü;elői állással '? 

Hja persze, ez koczkázattal jár. Onök Ez az els<' kérdés, amelyet tisztázni kell. 

A közös hadiigyi és a magyar kereskedelem-
ügyi kormányok adatai erre néz\l·e majd teljes 
felvilágosítást adnak és ha az összeférhetlen
ség-i bizottság esetleg nem tartja inkompatibi
lisnek emt>z iigyleteket, azt Ugron épen az 
őszinteségnek és a nyilvánosságnak köszönheti 
majd. 

Más kérdP.s, hogyan vélekerlik a közvéle
mény és kiilönösen Ugron választópolgárai és 
országos párthivei arról, hogy ~zabad-e, lehet-e 
egy párt vezérnek különhöző üzleti ügyekbe 
bocsátkozni, emellett a Cato szerepét játszani, 
támadni és gyanusitnni, és ítélkezni elevenek 
és boitak felett 1 

De e kérdéshez már semmi közünk. izt . 
végezze el Ugron önmagával. 

Reánk az egész ügy azután csak azért·' 
fontos és érdekes. mert kétségtelenül tisztázni 
fogja az összeférhetlenségi kérdést. Meg
szünteti majd a parlament tekintélyére oly 
annyira ártalmas és veszélyes gyanusitásokat, 
megerősiti a politikai mj>gbizhatóságot és ki
küszöböli a parlamentből a nyerészkedésre szá
mító üzéreket 

8 ha ezt tényleg elét'tiik, ugy abban nagy 
része lesz Ugron Gábornak, a miért majd kö· 
szönettel is tartozunk neki. 

TÁVIRA TOK. 
Viktória királynö Dublinban. 

·Dublin, április 10. (Saj. tud. távirata.) 
A királynő ma keresztül hajtatott azokon 
a főbb utczákon, a melyeket megérkezé
seimr nem érintett. A királynőt mindcnütt, 
de különöseu a st.-stephens-greeni főiskola 
előtt nagy lelkesedéssel fogadták. 

A csödeijárás gyorsitása Ausztrjában. ., ..... 

Bécs, április 10. (Saját tud. távirata.) 
Spens-Boden igazságügyminiszter körren
deletet intézett valamennyi birósághoz és 
államügyészséghez, a melyben gyorsabb 
e~járást rendel el csőd- és végrehajtási 
ügyekben. 

a ránczos arcz borszine s különösen sápadt rüen s megelégedett mosolylyal az ügynök ; - pénzdarabot Obalduj fölemelte kabátjának azon 
. ajka miatt kegyetlennek lehetett volna nevezni, én készen vagyok, ré~zét, melyen a zseb még ép volt ; Jak ov bele-
h~ különben nem volna oly csöndes és méla. - En is készen vagyok, - szólt izgatot- dobta a pénzdarabját s az ügynök is a magáét. 

Majdnem álmosnak látszott s csak hosszu tan Jakov. - 1'e fogsz huzni - mondá a Vad Báró. 
idfiközökben nézett föl szempillái, mint valami - No, kezdjétek gyermekeim, kezdjétek : Morgács felé fordulva. 
járom alóL Valami elviselt, sima rézgombokkal - sipogá Morgács. Morgács önelégülten mcsolygott s mindkét 
ki varrt kabát volt rajta, nyaka pedig ócska fe- Azonban nem figyelve az egyhangulag nyil· kezébe fogva a zsebet, erősen rázogatta. 
kete sel~·emkendővel volt körülköt.ve. Vad-Bá· vánitott véleményre, senki sem kezdette; az Rögtön mély csend kezdett uralkodni; a 
rónak nevezték. Vele épen szemben, a képek ügynök föl sem emelkedett a lóczáról,- mind· pénzdarabok egymáshoz ütödvén, lassan cseng
alatti lóczán ült Jakov versenytársa, a zsizdrai nyájan vártak valamit. tek. Figyelmesen körülnéztem a teremben; az 
ügynök; ez kövér termetű, erős testalkatu, nar- - Kezdjétek hát! - mondá erős, éles han· arczok mind élénk várakozást fejP.ztek ki;· 
mincz éves férfiu volt. Kedvethmül tekintgetett gon a Vad Báró. maga a Vad Báró is összehuzta magát; szom
köriil, kezét maga elé téve, figyelmetlenül ló- Jakov megrázkódott. Az ügynök felállt, fél· szédom, a szakadozott öltönyü emberke is 
bálódzott s kopo~t!lt?tt. lábával. Az ellenkező resimitolta haját s köhécselt. mintegy kivánc:,;ian nyuttotta előre a fP-jét. Mor
szegletben. az aJtotol JObbra, ült valami em- - S ki kezdje 1 - kP-rdé megváltoztatott l gács a zsebbe dugta kezét s az ügynök pénz
berke, s~akadozott öltönyben. A napvilág ~lé?.k hangon az ügypök a Vad B~:ótól! ki f~lyton darabját huzta ki;, ~indnyája~ na~yot lélek.ze~
sárga szmben hatott be a két ablak befustolt mozdulatlanul allt a terem kozepen, szelesen tek. Jakov megszepult s az ugynok megsimt-
üvegún át s ugy látszott, nem volt képes a szélvetvén vastag lábait s bedugván könyökig totta izzadt homlokát. •-'' .-.. 
szoba. szokott sötétségét legyőzni ; minden tárgy \ kezeit nadrágja zsebébe. - Látod! - mondtam, nemd~gy te 
igen szüken volt megvilágitva. Ep e miatt a - Te. te, ügynök hadarta Obalduj : - te kezd - kiá.ltá Obalduj, - én, látod, rnondtam. 
remben majdnem hüvös voit s az izzadtság és barátom. ' - No, no, ne félj ! - je~yzé meg gunyo-
foj_tó lég .. n~h~z teh,erként hullott le rólam, a A Vad Báró szemöldei alól tekintet~ ~á, san a Vad Báró. - K zd, folytatá, fejével az 
mmt a kuszobot átleptem. (Jbalduj lassan fiiltyentett, megvonogatta vallat, ügynök felé intve. 

Sört kértem s leültem a szegletbe, a vá- elhalgatott. - De minő dalt énekeljek 1 - kérdé az 
sott öltönyü emberke mellé. - Sorsot kell huzni ! - mondá nyomaték- ügynök, izgatottságba jöve. 

- No, mi lesz '? kiáltá el magát azonnal kal a Vad Ráró - és a nyolcz pintet ki az - A minőt akarsz - felelte Morgács. -
. Obalduj, egy huzamban hajtván fel teli poharát asztalra! A minő eszedbe jut, azt fnljad. 

s kisérvén kiáltását kezének ama idegenszerü lvanics Nikolaj lehajlott elérte a nyolcz- - Bizonyára a minőt akarsz, tevé hozzá 
hadonázásával, a mely nélkül, amint látszott, pintes edényt s az asztalra tette. Ivanics Nikolaj, karjait gyorsan fonva össze mel-
egy szót sem szakott beszélni. A Vad Báró ránézett Jakovra s mondá: l~n. Ebben a tekintetben semmi parancs sincs. 

- Mire várjunk még? Kezdjétek hát, kezd- - No! Enekelj, a minöt magad akarsz; csak jól éne· 
jétek! Nos 1_Jakov '? • ·. . . , Jakov zsebébe nyult, kivett belőle egy kelj s mi aztán lelkiismeretünk szerint mon· 

, - Kez~Jétek! ke~djétek! folytatá JOVáha· pénzdarabot s megjegyzé azt fogával. Az ügy· dunk itéletet. 
gyolag Ivam?~ Ntkol~J· . nök egy uj bőrtárczát huzott ki hóna alól s - Helyes; - Lelkiösmeretünk szerint -

- Kezdjuk, VárJ, - tevé hozzá h1degvé- nemsoká szétfejtve a zsinórt, kivett ~gy uj folytatá Obalduj az üres pohár szélét nyalogatva. 

" ' 
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A király berlini látogatása. 
- Az A r a d i Köz l ö n y tAvirati értesülése. -

- Arad, április l O. 

Politikai körökben nagy feltünést keltett a 
király váratlan elhatározása, hogy Berlinbe uta
zik. A bécsi lapok különféle kommentárokat 
fűznek a király e látogatásához. 

azokat a rendkivüli szolgálatokat, a melyeket horbordó állata, sem téli ruházata a sereg szá· 
() Felsége birodalmának tett és azt mondja, mára. Helyzete majdnem kétségbeejtő, ha tény
hogy a berlini látogatásnak rendkivül nagy ér- leg igaznak bizonyul, hogy a burok a spring
téke lesz ugy Németországra, mint Ausztria- fonteini vasuti góczpontot elfoglalták, vagy 
Magyarországra nézve. A kP.t uralkodó szövet- pedig a vasuti pályát szétrombolták. Ebben az 
sége - mondja a nevezett lap - kezeskedik esetben a f"okgyarmatból ezen az uton nem 
róla, hogy egy hatalmasság sem fog a többi kaphatna Roberts semmi segélyt, s arra volna 

Töhb bécsi lap a királynak tervbe vett ber
lini látogatásának jelentőségéről igy ir: 

fölé kerekedni Európában. · 

1 

utalva, a mit Kimberley-Jacobsdalon át kap-
B lin április 11. hatna. De itt :meg ez a bökkenő, hogy Kim-

. _ , . e~ ' · berleyt vagy legalább is a vasuti pályát a 
A Fremdenblatt kiemeli, hogy a két szö

vetséges állam között való benső személyes 
érintkezés rendkivüli összekötő kapocs, a mely 
által a két szövetséges birodalom egymásmel
-lettisége eleven, szerves egyetértéssé válik, a 
m~ly mind a két birodalomban fokozza a biz
-tonság érzését. A Premdenblatt azt hiszi. hogy 
ha ez a látogatás alkalmat is ad politi!\:ai ügyek 
tárgyalására, mégis helytelen okoskodás volna 
bizonyos hatál'Ozott kérdésekben kP.resni ennek 
az utazásnak az okait. 

V•lmos csaszar Berhn polgarmP,steréhez le- burok ismét fenyegetik. 
velet intézett, melyben tudatja vele Ferencz . w 

József látogatását, egyben fölhivja, hogy tegye Robe;ts tehát, u_gy látszik, egy~lore m~z· 
.. él f dt t' előkész"Ieteit dulatlansagra van karboztatva nem 1s annyira 

meg az unnep yes oga a as .u · azért, mP-rt az ellenség minden oldalról nagy 

csapatokkal állja el az utját, hanem azért, 
mert az elórehalddás legelemibb feltételei, a 
lovasság, az igavonó állatok, a municzió, az 
élelem s a ruha hiányzik neki. 

Á Neue Freie Presse azt mondja, hogy 
Ausztria-Magyarország és Németország kö2iött 
nincsenek- olyan még el nem intézett ügyek, 
a melyeket Berlinben el kellene intézni, de 
hogy a hármasszövetségben egyesült közép
európai hatalom majesztétikus rendületlenség
gel áll fönn, ujra be fogják bizonyitani messze 
látható jellel. A nevezett lap azután rámutat 
arr&, hogy a berlini találkozás véletlenül egybe 
esik a Balkán-félsziget lappangó forrongásával 
és azt mondja, hogy Ausztria-Magyarország és 
Oroszország viszonya fölötte áll minden balkán
félszigeti kísérletnek, a mely arra irányul, 
hogy a két birodalom között vetélkedést tá
maszszon. 

Á Neues Wiener Tagblatt szerint ő Felsé
gének a német trónörökös nagykorusitásán 
való jelenléte jelképes aktusnak tekinthető. A 
.két császári dinasztia barátsága most már át
örökl~~a harmadik nemzedékre és remélhe
tőleg- tová-bb is át fog öröklődni. 

A Deutsches Voll~sblatt a berlini látogatás· 
ban nemcsak konvenczionális aktust lát, hanem 
politikai eseményt, a melynek jelentősége talán 
több a két birodalom között valószövetség ren
dületlen főnállásának dokumflntálásánál. 

A londoni "Morningpost" a király berlini 
látogatásának bejelentése alkalmából kiemeli 

A transzváli háború. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tll\irati értesülése. -

Arad, április l O. 

Önként felmeriilt a kérdés, hogy mivel 
tölti Roberts az idejét Bloemfonteinban 1 Ug-y 
látszik a hadsereg vezetÁsa helyett politikai 
szerepre vállalkozik s katonai rendszabályok 
helyett az aranjei köztársaság pénzügyi hely
zetének megvizsgálására forditja eg-ész gond
ját. Igy történhetett az, hogy a burok ma már 
három oldalról, északról, keletről és délről kö
rülzárva tartják Roberts óriási hadseregét. 

Ez a körülzárolás pedig épen most nagy 
veszteség az angolokra s minden ellenkező an
gol hiresztelés daczára sem jelent egyebet, 
mint azt, hogy Robertsnek hódiló előrehaladása 
megakadt. Roberts be van zárva Bloemfontein
be nemcsak azért, mert a burok elállják min
den irányban az utját, hanem azért is, mert a 
bmok az angoloknak egész municzióját elfog
ták. Most siil csak ki, hogy Cronje háromezer 
emberével azért volt képes tizenöt napig fel
tartóztatni Rooerts ötvenezer emberét, mert a 
burok a Modder-folyónál Roberts municzió és 
élelmi készletének felét elfogták. Most aztán a 
másik felét is a kezükbe kaparitották, ugy, 
hogy Roberts !l!.ost sem élelmezni, sem municzió
val ellátni nem képes kellően a csapatait s igy 
nem mer kimozdulni Bloemfonteinből, a hol 
némileg mégis biztosabb a pozicziója, mint 
volna Bloemfonteintől északra, hol a burok 
arnugy is megszállva tartanak minden utat. E 
mellett Robertsnek sem lova nincs, sem teher-

- Engedjetek, barátim, egy kissé kikö- tatá az ügynök felé fordulva. Amaz csak a fe
högni magamat, mondá az ügynök, mialatt ka- jével bólintott, leült a lóczára, elővett sipkájá
bátja szélével játszadozott. ból egy kendőt s kezdte arczát törülgetni vele ; 

- No, no, ne huzakodjál - kezdd! - Obalduj pedig égető szomjjal itta ki a borát s a 
mondá határozottan a Vad Báró. részeges ember szokása szerint meghápogott 

Az ügynök előre lépett, szemét félig elta- bele s undoritó arczkifejezést öltött. 
kllrta s énekelni kezdett a legmagasabb tenor - Jól énekelsz, barátom, jól, - jegyzé 
hangon. Hangja eléggé kellemes volt s édes, meg hízelegve Ivanics Nikolaj. - Most _pedig 
jóllehet c gy kissé erős. rajtad a sor Jakov; hallgass 1de, ne ábraodoz-

Sokáig énekelt nagy hévvel s bizonyos ké- zál. Meglátjuk, ki kit győz meg, meglátjuk ... 
szültséggel. Mikor befejezte, Obalduj nyakába Mert jól énekel az üg,ynök hál' Istennek, 
ugrott s elkezdte szarongatui hosszu, csontos jól biz ő. . . 
keseivel; Ivanics Nikolaj széles arczát pir bo- - Szarfelett jól, - Jegyzé meg Ivamcs 
ritotta el s majdnem megifjodott; Jakov, mint Nikolajné s mosolyogva tekintett Jakov f~lé. 
az őrült, kiáltotta el magát: "Ifju, ifju!" - _,.. No, jól van, - mondá a Vad Báro. -
Még szomszédom, a sznkadozott öltönyü em- Jakov kezdjed ! 
berke sem viselte el e behatást szó nélkül s Jakov kezébe fogta torkát. 
nagy(lt ütvén öklével az asztalra, felkiáltott: - Mi az, barátom, - - - mi az 1 ... 
.,Igen l 1~y van jól, ördög vigye a dolgát - Hm ... Nem tudom, valóban, mi az ... 
jól van l" l - Ne légy gy~rek, ~zégye~d magad! . : . 

- No barátom, megörvendeztettél, - kiabálá Mit tréfálsz ! . . . EnekelJ, a mmt Isten akarJa. 
Obalduj, nem bocsátván ki a karjaiból a tehe- A Vad Báró is félre lépett, várva a kez-
tetlen ügynököt: megörvendeztettél, szót se ! detet. 
Megnyerted, ~arátom,. megnyerted ! Gratulálok, Jakov elhallgatott, körülnézett s eltakarta 
- a nyolcz pmt a hed! Jakov távol van tő- kezével arczát. De mindnyájan bele is mariil
led .... Én mondom neked, ~ogy messze . . . tek nézésébe, különösen az ügynök, kinek ar
És te h1het.~z nekem! - s UJra keblére szo. ezán a szokott önelégültségen s a siker örö
ritotta az ügynököt l mén át, némi akaratlan s könnyüded izgatott-

- Bocsás~ már el, bocsás~ .. : . - _mondá ság mutatkozott. Odat~maszkodott a falhoz , s 
daczosan Morgacs, - hagyd leulm a loczára; ujra maga alá tette mmd a két kezét_; de mar 
látod, hogy elfáradt ... Minő kiméletlen vagy, nem lóbálta többé lábait. Midón ped1g vé~re 
barátom, igazán kJ.méletlen ! Jakov kitakarta arczát - az sápadt volt, mmt 

- Hát mit 1 Uljön le s én majd iszom az a halotté ; szeme alig fénylett a leeresztett 
6 egészségére, - mondá Obalduj s a mérő- szempillán át. Nagyot. sóhajtott s elkezdte az 
asztalhoz ment. l!:gészségedre, barátom, -foly- éneket. Első bangjai gyöngék s egyenetlenek 

A helyzet tehát nagyon kezd oly szinben 
feltünni, mintha eddigi otfenzivájából és detfen
zivába kellene Bloemfonteinben átmennie. A 
deffP.nzivát pedig sokáig nem bírná ki azért, 
mert Bloemfontein nincs oly szerenesés hely
zetben, mint volt Kimberley, Ladysmith, 
Mafeking, mely városok hónapokra való élfllmi· 
szerrel voltak ellátva. Robertsnek tehát vagy 
azt kell most tennie, hogy délre ismét keresz~ 
tül vágja az ellenséges övet s ezáltal helyre· 
állitja ismét Bioernfontain és Fokváros közt a 
közvetlen összeköttetést. vagy pedig vonul 
vissza Kimberley felé, a mint azt Londonban 
már előre látják. 

Ez idő sze ri ut ez a helyzet a harcztéren. 

London, április 10. 

A Mafeking melletti minapi ütközet 
az angolokra nézve jelentékeny veszte
ségekkel járt. A burok 2 6rnagyot, 2 szá
zadost és több közle,qényt fogságba ejtettek . 

A nyolczadik 
és még ma utnak 

Fokváros, április 10. 

hadosztály ideérkezett 
indUlt Kim berley felé. 

NellJ·York április 10. 

Az angolok itt ma nagy lóbevasárlá
sokat végeztek. Ötezer lovat vásároltak, 
darabjat husz fontért. 

voltak s ugy hangzott, mintha nem az ő melléböl 
jött volna, hanem valahonnét messziről hang
zanék. 

MindnyájuQ.kra idegenszertien hatott e ver
gődő énekszo. Osszenéztünk. Ivanics Nikolajné 
egészen elváltozott. Az első ütem után követ
kezett egy másik, jóval erősebb s teljesebb, de 
még mindig rezgő, mint a hur. Azonban egy
szerre váratlanul, erősen kapta fel a hangot s 
rög-tön ie is bocsátá azt szinte rohamosan, a 
második után a harmadik s nemsokára neki• 
melflgedvén s átengedvén magát egészen, hang· 
zott a bánatos dal~ "Nem csak egy utacska ve
zetett a mezőn". Enek e mindnyájunkban édes· 
bánatos hangulatot ébresztett, mely egész az 
ének végeig folyton fokozódott.. 

Nem tudom mivel végződött volna ezen 
általánot-t ellágyulás, ha Jakov rögtön nem vé· 
gezte volna be énekét, magas, rendkivül vt\· 
kony hangon - egyszóval hangja megszakadt. 
Senki sem kiáltott föl, sőt meg sem mozdult ; 
mindnyájan mintegy vártuk, nem fog-e még 
énekelni; de ó kitakarta szemeit, rendkivül 
csodálkozván hallgatásunkon. Kérdő tekintettel 
nézett körül, de e tekintet meggyőzte őt arról 
egyszersmind, hogy a győzelem az övé ... 

- Jakov, mondá a Vad Báró, kezét vállára 
téve és - elhallgatott. 

Mi lebilincselve állunk. Az ügynök csön· 
desen fölkelt s Jakovhoz ment. 

- Te - - - tied - - - te nyertél, 
mondá végre nagy megerőltetéssel s kirohant 
a teremből. 
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London, április 10. 

A fogoly burok ma Szent-Ilona szige
tére megérkeztek. 

London, április 10. 

A Times-nak jelentik Wepenerből 7-iki 
kelettel, hog) az ottani helyőrség csak
ugyan izolátva van, az angol erődítési 
vonalak azonban rendkivül erősek és a 
sereg bőven el van látva élelmiszerekkel. 
Az előőrsök állandóan lövöldöznek egy-
másra. 

London, április 10. 

Márczius 31-én Plummer ezredes Ma
fekingnél összeütközött a burokkaL Az üt
közet este 6 óráig tartott, mire az ango
lok visszavonultak. Az angolok vesztesége 
3 tiszt és ll legény. 

Páris, április 10. 

Hivatalos helyre érkezett jelentés sze
rint a burok Maf'ekin_qet elfoglalták. 

SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Szerda: B a b a, operette. Rontay Boriska vendégfel
léptéveL (Páros bérlet.) 

Csütörtök: Sulamit h, opera. Parlagi KornéHa és 
Érczkövy Károly első felléptével és Rontay Boriska ven
dégjátékávaL (Páratlan bérlet.) 

Péntek: Nincs előadás. 
Szombat: Nincs előadás. 

Nöemanczipáczió. 
- Rontai Boriska vendégfellépése. -

A kassai lapok birálataikban a legna~yobb 
elragadtatás hangján eml~kez~ek m~g- n~nnden 
egyes alkalommal Ronta~ Bonska k1valo érde
meiről, sőt a Görög rabszolga bemutatása alka~
mával valóságos tüntetésekről számol be a b~
rálat, mAly virág esőről, értékes ajándékokrol 
számol be. 

Rontai Boriska tényleg a legiigyesebb szub
rettek eO'yike kinek eleven játéka felvillanyozza 
8 körny~zette'l együtt a közönséget, ~ülö_n~sen 
akkor midőn kecses tánczban leJt veg1g a 
szin· ~don. Mai vendégfellépése alkalmával ör
vendetesen lehetett konstatálni haladását, mely 
az ének nüanszaiban is előnyösen érvényesül. 
A második felvonás tobor~óját oly hévvel és 
ügyességgel !ejtette.. ho15y a k~zönség zajos 
~apsa után azt meguJrázm volt kenytelen. . 

A közönség azzal is rl_lUt~tta, ho_gy Ronta~ 
régi kedvencze, hogy a szmhaza~ egeszen meg
töltötte, ami a jelen évadban tnzony az opera 
estéket kivéve, ritkán esett meg. 

A vendég mellett kitünően jellemezte. Me· 
eey a nyugalmazott furvézcr h~dnag~ott, Játé
kával sok derültségel keltve. Umform1sa ugyan 
vorschriftswidrig volt, de talán időközbe_n át
helyezték a gyalogsághoz és azért e tekmtet· 
ben gáncs ne ~!je .őtet:. Henye~sy ~am~s hu
szárja szintén JOl s1kerult al.akitas . es dicsére
tére szolgáljon, hogy ameddig a szmen volt, a 
közönség a nevetésből ki nem fogyott. Bács, 
Gáthy Czak6 és Kalocsa Róza emelték a kedé
lyes 'hangulatot, ugyancsak Tol?ainé is, ki 
Fruzináját kifogástalan humorral Jellemezte. 

A kar erősen megfogyott, és fogyatékos
sága nagyon érezhető volt - de ~z ~ár a 
nyári felszerelés tünete,_ mely~ez a szmkorben 
fogunk lassanként hozzaszokm. Carolus. 

* Rontai Boriska vendégjátékaira nagy a 
jegykereslet a szinházi pénztárnál. Külö.nösen 
A baba és Sulamith előadásokra kiváncs1ak az 
emberek a melyekben Rontainak kitünő sze
repe va~. A babá-hoz a fö.ldszinti jeg~~~ l~g~ 
nagyobb részét már ma elv1tték. A csutortoki 
Sulamith előadásának érdekességét. na~yb~n 
fokozza az a körülmény, hogy Rontm Bonskan 
kivüi még két olyan szereplő lép fel benne, ~ 
ki sok sikert aratott már e dara~ban .. P_a.1·lag~ 
Cornélia a czimszerepben Rontal ~bJgallJával 
együttesen okozta, hogy Kassán tJzenKét~zer 
zsufolt ház előtt adták Goldfadenn.e~ , hues 
dalmüvét. A harmadik szereplő, ~~ m~nt a 
közöniég méltán érdeklődik, az. a ~1tarto éne
kes - Erczkövy Károly - a kl szazszor eg;y
másután énekelte O-Budán Absolont. A ket 
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előadás próbáit Békési Ferencz uj karmP.st~r 
vezeti a ki ma délután érkezett Aradra es 
mindj~rt rövid próbát tartott A n6emanczipáczi6 
személyzetéveL 

* Pör a Sulamith miatt. A héber tárgyu 
dalmű, amely hóditva járta be az ország vala
mennyi szinpadját., a legközelebb bevonul a 
biróság száraz, hi valalos bürójába is. Krersányi 
Ignácz szP.gedi szinigazgató ellen inditottak ke
resetet Réthy és Valentin sl.inházi ügynökök a 
szegedi törvényszéknél azon a czimen, hogy 
a szinigazgató az ő tudtuk és beleegyezéslik 
nélkül hozta a darabot a szegedi szinpadon 
szinre . 

A kereset igy hangzik: 
Tekintetes kir. törvényszék ! 

Kövessy Albert budapesti szinigazgatótól a 
AJ alatt másolatban csatolt szerzódés szarint meg
vett~m a .,Sulamith" czimü héber eredeti dal
müvet, illetve ennek a magyar vidéki szinpadokra. 
leendő kizárólagos előadási jogát. Krecsányi Ig
nácz szegedi szinigazgató tudtom és beleegyezé· 
semen kivül a Sulamithot Szegeden jogtalanul 
szinrehozta, miáltal nekem 400 korona kárt oko
zott, mert ennyit kellett volna nekem megfizet
nie, ha annak rendje és módja szarint az előadási 
jogot tólern megvette volna. 

Miután pedig kártéritési kötelezettségének 
fölszólitásom daczára sem tett eleget, az 1884:. 

XVI. t.-cz. 57. §-a alapján B) alatt vallott ügyvé
dem által az iránt esedezem a tekintetes kir, 
törvényszékhez, mint az idézett t. ez. 26. §-a sza
rint illetékes birósághoz : 

Méltóztassék jelen rendes keresetemnek az 
idézett törvényczikk értelmében követendő eljá
rás tárgyában kiadott 1686/1884 számu igazság
ügyminiszteri rendelet értelmében leendő jegyzó
könyvi tli.rgyalására határnapot kitűzni, arra alpe
rest megidéznis a befejezett eljárás során öt 400 
korona kárösszeg, a kereset beadásától járó 
5o/o-os kamatai s a késöbb felszámitandó perkölt
ségek. valamint az érdE>m szerinti pénzbüntetés 
megfizetésére kötelezni. 

Tisztelettel 
Az első magyar szinházi ügynökség. 

Réthy és Valentin. 

Hodossy Lajos dr. kir. törvényszéki elnök 
a keresetet Fehét· Tamás dr. birónak osztotta 
ki, aki tekintettel arra., hogy az évad már alig 
pár hét mulva véget ér, a per felvételét e hó 
23. napjára tüzte ki. 

* Tibor Lóri térjhez ment. Kevesen tudják 
hogy Tibor ~óri_ név alat!· egy fi~tal m·~di leány 
rejtőzik, a k1 par év elott kerult szmpad~a s 
mint énekesnő, i~en szép sikerei voltak. Ttb.or 
Lóri - vagy a mint it!~on ism~rik: _Stiegluz 
Eleonóra - most megvahk a szmpadtol, ID:e:,t 
férj hez me nt. Erről az érdekes szerepcsererol 
egyik temesvári lapban a következőket ol
vassuk: 

Mak6 Lajos szinigazgató az ujonnan szerzód
tetett tagok közt hirdette Tibor Lórit, a pécsi szin
társulat primadonnáját. Mint ~ P?r.~i N~pl,6 irj.a_ Ti
borLóri immár Ferenczy Laszlo dr.-ne es ferJhez 
manetelével önmagától megszünt Makó Lajos igaz
gatóval kötött szerzódése; A j?vóre ~ézve ped~~ 
nincsel'. szándékában tovabbra ts a szmpadon mu· 
ködni. 

A lelőtt ügyvéd. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, Aprilis 10. 

A közelmult napokban történt Budán az 
a szenzácziós gyilkosság, melyet Nyuly Mihály 
követett el Horváth István dr. ellen. Nyuly 
Mihály a gyilkosság elkövetése után nyomban 
jelentkezett a kapitányságnál, letartóztatását 
kérve. Azóta a vizsgálat nagy apparatussal fo
lyik, az ügy már Benke vizsgálóbiró kezeibe 
került, a Ki ma hallgatta ki először Nyulyt. 

Vallomása nagyon érdekes, mert a tény-
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állást egész máskép adja elő, mint azt annalr:: 
idején több lap közölte. 

A lapok ugyanis azt irták, hogy Nyulynak 
.Agnes nevü testvére Budapesten Kovács Fe· 
rencz magánzónál volt férjnél, mely házasság
ból egy leánygyermek született: Magdolna. 

Ez a leány könnyelmű, rossz életet folyta· 
tott miért a szülői elfordultak tőle és elhaLá-

' rozták, hogy örökrészét a .,köteles részre" szo-
ritják és a 30-40 ezer frtnyi vagyon felét 
Nyuly Mihályra hagyják és őt levélileg Buda
pestre hivták a vagyon kezelése véget .• 

Ebből aztán nagy ellenségeskedés támadt 
Nyuly és Magdolna között, a ki nem tudott be· 
letörődni abba, hogy a vagyon fele nagybátyja 
kezére kerüljön. 

Eközben Kovács meghalt s leánya horváti\ 
dr.-nak adta át az ügyet és ebből sz;ármazott 
volna Nyuly gyülöl~te az ügyvéd ellen, akit az-
tán meg is ölt. " 

Ezzel szemben Nyuly ma a következőképen 
vallott: Nőtestvére Ágnes Budapesten Kovác1 
Ferencznek volt neje és együtt szereztck kö-
rülbelül 30 ezer forintot. · 

Kovács levélben felszólította Nyulyt, hogy 
jöjjön fel hozzájuk lakni és kezelje vagyonu· 
kat. Nyuly fel is jött és egy házban laktak .. 
Kovács Magdolna, a ki nevelőnő lett, benső vi
szonyt folytatott. Horváth dr.-ral, aki sógorának 
6s Magdának fejét elcsavarva, a vagyont magá
hoz kaparitotta. Mire én, ezt nem akarván el· 
türni, elmentem Horváthhoz és megmondtam 
neki, hogy bepörlöm. 

Mire Horváth azt felelte: 
- Jól van; de figyelmez'f':tem, ha meg 

is nyeri a pört, pénzt nem fog kapni. 
- A pört meginditottam és miután Magda 

a neki felajánlott esküt, hogy Kovácstól soha 
sem kapott pénzt, letette, a pört elvesztettem, ... 
Erre ismét elmentem Horváth dr.-h~z és kúr- . ' 
tem ha már a pört meg is nyerte,· le.galább . ' 
azt az 500 frtot adja ki, a r.u.i nővérem neven 
volt. Horváth meg sem hallgatott. 

:Skkor érlelődött meg bennem a bosszu 
sugallta szörnyü terv, melyet sikerUlt is végre
hajtanom. 

Nyulyt Weisz Sándor dr. fővárosi ügyvéd 
védi, a ki a kihallgatás során azt a kérdést 
intézte védenczéhez, hogy hát miért ragadtatta 
el magát e szörnyü tett elkövetésére t Mire 
Nyuly igy válaszolt : 

- Isten akarta, igy nem lehetett máskép. 
A vizRgálatot, mint fővárosi tudósítónk je

lenti, nemsokára befejezik, az esküdt biróság 
még a nyári szünetek előtt megtarthatja a 
végtárgyalást ez ügyben .. 

Sikkasztással vádolt lelkész. ... 
- Az A r a d i K ö z l ll n y tudósitójAtól. -

Arad, Aprilis 10. 

Egy évek óta huzódó fegyelmi vizsgálat 
erélyes és sürgős elint.ézését rendelte el Goldis 
József aradi gör. kel. püspök Boicz Miklós 
gyapjui gör. kel. lelkész ellen. 

Boicz viselt dolgait egy 5 ivee-.-.mt!'moran· 
dumban foglalták össze hivei s azt 130 alá
irással nyujtották át püspöküknek, s valóban 
kiilönös eseteket hoznak fel. 

Königswarter Hermann br. a roskadozó 
templom kijavitására 400 koronát adományozott. 
Boicz azonban a memorandum szerint ezen . 
összeget saji>t czéljaira forditotta s ez által a 
templom olyan állapotba jutott, hogy azt a 
hatóság mint düledezőt bezáratta. Azt mondja 
továbbá a memorandum, hogy egy halotthoz · 
részegen ment s azt a gyászoló család jelenlé· 
tében pálinkával és sajttal kinálva felkaczagott. 

- Nem iszik az öreg ! 
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Hiveit a stólákkal zsarolja, s volt rá eset, 
hogy egy fiugyermeket nem temP-tett el, mert 
szegény sorsu atyja nem akart 104 forintot 
fizetni. n.zen körülmény folytan ugy ezen fiut, 
mint más g_yapjui halottakat több izben a lessi 
refotm. lelkész temette el. 

Bakala Tamás nagyváradi és Roxin Miklós 
méhkereki esperesek, mint kiküldött vizsgáló 
biztosok, éppen idejében jelentek meg, mert a 
hivek felháborodása tetőpontját érte. Különö
sen Pakala Tamás, megjelenése nagy meg
elégedést szült. Pakala Tamás espP.res kijelen
tése szerint a vizsgálat, bő anyaga miatt, kö
rülbelül egy hétig fog elhuzódni, akkorra szá
mit a nép papjától megszabadulni, ki külön
ben előbbi két parochiájáról is fegyelmi uton 
mozdittatott el. 

A hivek erősen hangoztatják és szervez
kednek, hogy ha Boicz Miklóst hamarosan el 
nem vinnék, ugy a husvéti ünnepek után a 
r6m. kath. vallásra térnek át, amit azl)n körül
mény is elősegít, mert a báró Königswarter 
Hermann tulajdonát képező nagy kápolnát re
mtilik az áttérók templomnak megkapni, amely 
a mostani templomuknál sokkal díszesebb. 

Végzetes vadászat. 
(Vt\rady Antal liAnak ••erenesétlenllége.) 

- Az A r a d t K il z l ö n y távirat! értesülése. -

Arad, Aprilis 10. 

Várady Antalt, a Nemzeti Szinház dra
maturgját, jeles szinmiiírót sulyos családi 
szerencsétlenség érte ma. Széptehetségü 
fia Várady Jenő joghallgató ma délelőtt 
vadászat közben véletlenül meglőtte ma.gát 
és most a kórházban a halállal vívódik. 

A szerencsétlenség Kosztka Antal izsáki 
vadászterületén történt, hol a fiatal V á

·~.i·ady ~dászott. Az ottani nagy nádas te
rüiMeil ~'sok a vadkacsa és ezek miatt 
időzött ott a fiatal Nimród. 

A mai n11.pon ujra ennek a szenvedé
lyének áldozott és csónakkal . járta be a 
nádas vizét. Egy keskeny vizi vonalon, 
inely a sürü nádas és a part között volt, 
csónakja valamibe megakadt s ö fegyve
rével akarta a jármiivet eltolni a parttól. 
A fegyvere pedig töltve volt. 

Egy nagyot taszított a parton s ebben 
a heves mozdulatban a fegyvere elsült. A 
puskában lévő söréttöltés a vadász kar
jába hatolt és azt t•égig hasitotta. Még na
gyobb bajt okozott egy körülmény, mely 
különös véletlen folytán komplikálta a ve
szedelmet. A sörétek közül több a fiatal 
ember tölténytáskájába furódott, mely meg 
volt rakva töltényekkeL Ezek közül néhány 

...... az oda jutott sörétektől felrobbant s ezek 
sörétei is olyan szerencsétlen irányt vet
tek, hogy Várady Jenő lábciba hatoltak. 

A kétszeresen sérült fiatal ember ösz
szerogyott a csolnakban s a nagy fájdalom
tól eszméletét vesztette. Karjából és lábából 
kiömli5 vére egészen pirosra festette a 
csolnak fenekét. A vele lévő emberek elő
ször azt hitték, hogy a lövés megölte s 
azt sem tudták, mihez kezdjenek. Csak 
midőn első ijedtségükből magukhoz tértek, 
gondoltak arra, hogy hordágyat készitse
senck, melyen azután a vadászterület tu
lajdonosának házába szállitották. 

Innen, az első orvosi segély" után, a 
legközelebbi vonattal Budapestre szálli
tották és a "Vörös Kereszt" kórházába 
vitték ápolás végett. 

Az orvosok nem vesztettek el minden 
reményt, hugy a fiatal ember életét meg~ 
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mentl:iék, bár állapota nagyon aggasztó. 
Különösen attól tartanak, hogy a felrob
bant tőltények seréteitől vénnérge-.zést kap. 
Annyi azonban csaknem bizonyos, hogy 
ha ki is heveri baját, nyomorék marad. 

A szerencsétlen fiatal ember esete 
élénken emlékeztet arra a tragédiára, mely 
a közeli ágyai erdőben történt s hol a 
vadászat gonosz szellemei - mert a va
dászok babonás mcséiben vannak ilyenek 
- egy fiatal élet kioltására irányitották 
a gyilkos fegyver csövét. 

Az atléták sportünnepélye. 
- Az elsö majális-hlr. -

Arad, április 10. 

Az aradi közönség' előtt bizonyára ujdon
ság lesz az a még csak tervben létező mulat
ság, mely május hónapban válik valóra. Sport· 
ünnepélylyel egybekötött majáli.~ : ez - hogy a 
hangulatához illő szót találjunk - rózsaszinü 
szenzáczió lesz a főpontja a majálisok idei sze
zónjának. Rendezi pedig az Aradi A.thletikai Club 
mely Tedeschí Viktor elnöklete alatt tartott, 
mai választmányi ülésén határozta el a dolgot. 

Ez különben a még csak halvány zöldben 
szP-rénykedő tavasz első roajálisi hire s ha az 
eféle tervek egyetlen, de annál kegyetlenebb 
akadálya, a rossz idő közbe nem szól, május 
23-án, áldozó csütörtök előtt való napon meg 
is lesz a majális. Szinhelyéül a Csála-erdőt vá
lasztották, hol is kora délután fog megkez
dődni a sportünnepély, melynek megtartására 
segitségül veszik az erdő melletti me1.ö egy 
részét is. 

Hogy a bemutatá..~ra kerülő számok men
nél érdekesebbek legyenek, ugy állapitották 
meg a programmot, hogy az Aradon eddig 
nem szerepelt versenyek kerüljenek sorra. Igy 
a következ~ pontok vannak felvéve: 

120 yardos futás akadályokkal, továbbá ver· 
seny futások során : egy angol mérttöldes, n&-o 
gyed angol mértföldes, végül 100 yardos futás. 
V égtelen ül izgató lesz a staféta futás. Sorra 
kerül a diszkoszdobás és gtrelyvetés, majd pedig 
a hármas ugrás és a magas ugrás földról. .t.rde
kes lesz a labdarugás, mely alatt nem a foot
bal\ értendő, hanem az egyes küzdő felek mér
közése. A győztesek számára a klub tiszte
letdíjakat tüz ki. 

A sport-ünnepély az erdő előtti gyepen 
fog lefolyni s ennek végeztével a Csálában 
majális következik. A sport ünnepélyt bárki 
megnézheti, mig a tánczkörbe csak a meg
hivott közönség léphet. Belépő-díjak egyik he
lyen sem \e;;znek. 

Ez a rövid tervezete az érdekes, előkelő 
mulat.ságnak, melyhez, hogy annak sport jel
lege teljes legyen, bizonyára nem fog hiány· 
zani az alkalmi football-r.sárdás. vagy diszkosz
leeringó sem. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) Az ipartestület, e~öljá~óságának rendes 

havi ülése hétfőn folyo ho 9-en tartatott meg, 
melyen Greén Nándor iparhatósági biztos_ ~ngel 
István dr. rendőrségi fogalmazó társasagaban 
jelent meg, kit mi~t ~atóságilag kinevezett 
helyettes iparhat6ság•~ _bt~t~st mu~a~ott be ~z 
előljáróságnak. Az elolJárosag ~ag)al a r_epdor
sAgnek e képzett és törekvő fiatal _tagJat ~o
konszenvesen fogadták. A gyülést Nzkollts I é
ter elnök vezette, melyen számos és ipari érd~
kekből fontos tárgy nyert elintézést és_ elha~
roztatott, hogy a testület képviseJte~m . fogJ~ 
magát az építő iparosoknak f. év1, Jumu~ bo 
3-án és 4-én Budapesten tartaodo orszagos 
kongr~>sszusán, kifejezést adandó azon számta
lan érdemnek, mely az ezen iparágat üző ipa
rosok között sajnos még mindig fenn áll. 

5 

Sajnálattal vette tudomásul_ a~ el~ljáró~á~ _Miiller 
József a testületnek fennaliasa ota ktvalo meg
elégedésre müköd~tt pén~tárno_kának lemond~
sát, ki hajlott korara valo tekmtettel nem haj
landó már tovább állását viselni. A választás 
is megejtetett e gyülésen megválaszta_tván _az 
iparosságnak egyik közbecs~lésben, á}lo ~ag) a: 
Steigerwald Alajos butorgyaros a penztarnok1 
állásra. Elnök végül bejelentette, hogy alap
szabályszerü jogánál fogva a szállógondnokí 
állásra A.mbr6zy Gyula kőmíves iparost ne
vezte ki. 

Orfeumhölgy és konzul házassága 
- Az A r a d i K il z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, Aprilis 10. 

Az életet igen gyakran meg szokták tisz~ 

telni azzal a nem kevéssé értéktel~n czimmel, 
hogy a legnagyobb regényíró. · Ezt a czímet, 
ugy iátszik ki is érdemli, mert meg nem Bre
gedő fantáziával szolgál naponta a világnak 
érdekesebbnél-érdeke..c:;ebb történetekkel. Ezek 
között első helyen állanak azok a dol~ok, 
melyben szerelemnU van szó s amelyek a leg· 
nagyobb szabásu bonyodalmakhoz juttatják, a 
más regényére éhes közönséget. 

Egy ilyen érdekességnek hire terjedt el ma 
Budapesten, mint tudósítónk távirata mondja. 
Beidenfeld Stefánia orfeumbeli hölgy és Molinári 
Ede trieszti franczia lcouzul házassága ez az ér
dekes dolog, melyet hosszu, regényes történet 
előz meg. 

Beidenfeld Móricznak hi v ják a menyasszony 
apját, kinek a fővárosi H~nal-utcza 4. számu 
házában kicsiny, esernyőjavító mühelye van. 
Ebből a nyomoruságos életből lépett a leány 
néhány év előtt az orfeum deszkáira. Akkoriban 
feltűnést keltett a Somossy-féle orfeumban, hol 
mint tánczosnő szerepelt s egyszerüen csak 
"La belle Stephanie" néven ismerték:. 

Később Párisba került, s ott ismerkedett 
meg Molinári Edével, ki már akkor is magas 
raogu hivatalnok volt. Molinári belészeretett s 
mikor a szép tánczosnő Pétervárra ment, 6 is 
követte. 

Időközben Molinári franczia konzul lett 
'rriesztben s az évek multával sem aludt el 
benne az orfeumi szépség iránti tüz, sőt az 
utóbbi időben olyan lobot vetett, hogy a leányt 
feleségül vette. Ma kötötték meg a házasságot. 
Ez a szép Stefánia regénye, mely érdekes mó
don igen köze• történt meg ahoz a helyhez, 
hol egy szép kastélyban egy másik Stefánia 
csinálta meg a maga regén)ét. 

Kisasszony feleségem. 
- Igaz történet. -

Arad, április 10. 

Vigjáték-témának kellett volna czimeznem a 
história.t, ha édes hazánk iróit erkölcstelen vigjáté
kok meg:irására akartam volna csábitani. 

De azért ne tessék megijedni, hogy az itt kö· 
vetkező história erkölcstelen. Az egész csak felfo· 
gás dolga. Mert ha ezt a históriát például Feydeau 
kap ná. kezei közzé, o ll' "vigszinházizü" bohózatot 
kanyarítana belőle, hogy még a zenekar cseh mu
zsikásai is belepirulnának, pedig azok eléggé edzet
tek már. 

~lőre kijelentem tehát, hogy ne tessék nagy011 
rosszat gondolni. • 

A dolog különben - habár nem is minden! 
napi - nem nagyon uj. Mert ha eddig talán nem 
is történt meg, de egész bátran megtörténhetett 
volna. 

A história szereplői - kiknek valódi létezé. 
séről egyik vidéki tudósítónk becses fejével szava· 
tol -- egy nagyon kopasz, nagyon vén és nagyon 
féltékeny férj : B. M. földbirtokos és egy nagyon 
szép, igen fiatal, fess kis feleség. Az arány tehát 
módfelett veszélyes. 
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De kezdödjék a cselekmény. 
Fellép a férj mély gondolatokba merülve, mu

tató ujját homlokára téve és ,gondolkozik. Egyszerre 
felkiált: 

- Megvan! Kisasszony-feleségem! 

Ha tudósitónk nem volna oly gyakorlott talány
fejtő, ma se tudná, hogy e fenti kijelentéssel mit 
akart a kopasz és félték{\ny ur. De igy csak "pil
lanat müve volt" kitalálni, hogy az nem jelenthet 
mást, minthogy a férj, fiatal kis feleségét a jövőben 
leányának fogja kiadni. 

Es az eszme csakhamar tes,et öltött. A fele
séghól - kisasszony lett. A kopasz ur leányának 
adta ki feleségét - és ezen igyekezetében az is
tenek is segitsiigére voltak. 

Ejjelei most már nyugodtabbak lettek, álmat
lanság nem gyötörte öt, mert tudta, hogy a felesé
gét kerülni fogják a veszedelmes nöcsábitók, mert 
"leánynak" udvarolni veszélyes dolog, ott kisért 
mindig a horog. 

Az eszme fényes{\n bevált, s bár kisasszony
felségét mindenütt köriilrajongták, a férj nyugodt volt. 

Es mikor legkevésbbé gondolta, akkor vágott le 
a vHlám tarkoponyájára. 

Egy szép napon egy fess fiatalember állitott 
be a földbirtokoshoz, ki nem igen lehetett a sok 
szónak barátja, mert lakónikus rövidséggel kijelen
tette, hogy a földbirtokos kedves leányának ke
zét kéri. 

A tabló nem éppen isteni. 
S hogy föleszmélt a jó öreg, hebegve mondá : 
- Uram az lehetetlen. 
Erre a fiatal urra került a bámulás sora, majd 

igy felelt: 
- Uram, őszinte vallomást teszek, a kisasz

szony és én már régen szeretjük egymást. 
- Lehetetlen ! 
- Pedig ennek meg kell lennie, mert . 

mert ... a ... becsület igy kivánja. 
AZ öreg ur elképedve ugrik fel helyéról: 
- Miféle becsület ? 
Hogy érti ezt az ur ? 
- Az én becsületem, meg a kisasszony ... 
Már a végét nem mondhatta el a lángoló ifju, 

mert be.következett a drámai vég : nem pisztoly, 
nem golyó, hanem egy nagyon prózai kiröpités alak
jában. 

Es a régi nóta még mindig uj maradt. 
- Az asszony ingatag ! 

Az olasz pénzhamisitó Aradon. 
- A:J, A r a d i K ö z ll~ n y tudósitójátóL -

Arad, Aprilis 10. 

Salvatore Goriea, vagy a másik neve sze· 
rint Salvatore Italot, a nagyszabásu olasz pénz
hamisitót. kit tegnap Temesvárott elfogtak, 
még az elmult éjjel Aradra szállitották. Az elő
kelő gazemberről, ki, mint megírtuk, Wallfisch 
Ármin aradi bank és pénzváltó üzletét csalta 
meg négy darab ötszáz lirás erejéig, sok ér· 
dekes dolog siilt ki, melyeimek szinhelye Korfu 
szigetét6l Temesvárig terjed. 

Tegnap délután tartóztatta le az olaszt Rer.h
nitzer temesvári detektiv a temesvár-józsefvá
rosi Bem-utczában lévő Mormino-féle olasz bor
csarnokban. Itt Salvatore Gorica föld- és cze
ment-munka vállalkozónak mondta magát. 
Vele volt egy fiatal na is, ki vonakQdott nevét 
megmondani. ?\Undkettőjüket a rendőrségre ki
sérték, honnan az olaszt még tegnap elszálli
tották Aradra, hová Rechnitzer de tek ti v kí-
sérte. . 

Itt Angel István dr. rendőr fogalmazó vette 
át még az éj folyamán s nyomban ki is hall
gatta, mig ma a vizsgálatot Greén Nándor al
kap!tány folytatta. 

Salvatore Gorica olru.zul, francziául és gö
rögül beszél. Angel fogalmazó igy románul 
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értekezhetett vele a legtöbb dolgokra nézYe. 
Az olasznál talált pénzekkel a detektiv számolt 
el. Atadott 80 darab százast, 14: tizest, 15 Na
poleon d'ort 4 darab ötszáz lirás .\ami.s olasz 
bankót, egy husz lei értékü román papir pénzt. 
egy öt dénáros szerb és egy öt rubelos orosz 
bankót. Egyszóval egész Mmzetközi pénz fel
szerelés volt az olasz tárczájában. 

A hamis pén?ekre vonatkozólag azt álli
totta, hogy Korfu szigetén kapta egy ismeretlen 
embertől. 

Az olasz egyébként beYallotta, hogy Salva
tore Gorica az igazi neve, s mint Temesvárott 
is mondta, czement- és földmunka vállalkozó. 
Erre nézve igazolványokat is mutatott fel, de 
azok,· valószinüleg, hamisak. Azt mondja hogy 
Messinába Sampiero-porte-ba való, nőtlen, apja 
meghalt s csupán anyja él. 

EIE>g\lns embernek látszik, hosszu felöltő
ben van, f~kete keménykalapban, sárga kez
tyüvel kezén. A rendőrségen női zárkába he
lyezték. A mai napon folytatott kihallgatás al
kalmával Tsuda Alajo.3 vasuti tisztviselő szol
gált tolmácsul. 

HIREK. 
Aradváros közgyülése. Aradváros törvény

hatósága csütörtökön délután 4 órakor tartja 
április havi rendes közg~·ülését. Az itt sorra 
kerülő ügyek előkészítésére ma tartott ülést a 
tanács. Az érdekesebb tárgyak között szerepel a 
csanádi püspöknek az aradi templomépítésre 
vonatkozó átirata, a városok kongresszusán való 
részvétel, az ipari szeszgyárak kontingense ügyé
ben a kereskedelmi és iparkamara átirata. Tár
gyalásra kerüi még a belügyminiszternek a 
polgármester jubileuma alkalmából hozott köz
gyülési határozatokat jóváhagyó leirata. 

- Az április 11-iki ünnep. Holnap, szerdán 
délelőtt 10 órakor tartják meg a hivatalos fő
istentiszteletet a budavári Mátyás templomban 
a 48·iki törvények szentesitésének évfordulója 
alkalmából. Miután .az évforduló a nagyhétbe 
esik, különös zenés mise nem lesz, csak orgo
naszóval tartják meg s azt Vasszary Kolos hi
boros herczeg1.rimás akadályoztatása következ· 
tében dr. Nemes Antal budavári apátplébános 
mondja. A misén résztvesznek a miniszterelnö
kön kivül az összes méltóságok is. 

- Tibád Antal kinevezése. A hivatalos lap 
mai száma közli, hogy a király a magyar mi· 
niszterelnöknek a miniszterium nevéhen tett 
előterjesztésére Tibád Antal ország~yülési kép
viselőt a közigazgatási birósághoz ítélő biróvá 
nevezte ki. 

- Uj pápai praelatusok. XIII. Leó pápa, 
mint a hircsarnok jelenti, Rainer Lajos esz
tergomi k~nonokot és Széchenyi Miklós gróf 
jáki apátot, a bécsi Pázmáneum igazgatóját, pá
pai praelatusokká nevezte ki. 

- A csanádi püspök és az aradi templom
Ogy. Részletesen közöltlik DessewffY Sándor 
csanádi püspöknek Aradvárosához intézett át
iratát, melyben az aradi templomalap elhelye
zésére és a templomépités ügyét vezető bizott
ság ténykedéseire nézve a~~ályait fejezte ki, 
A város tanácsa az áprilisi közgyülés alkalmá
ból ma foglalkozott ezzel az átirattaL Az alap, · 
mely jelenleg 150.493 korona 30 fillérnyi ösz
szeget tesz ki, mint a tanács konstatálta, más
hol mint a takarékban, nem helyezhető el 
gyümölcsöztetés czéljából, a mit belügymi
niszterileg jóváhagyott szabályrendelet is igy 
rendel el. Az alap különben növekedik is, s 
hogy nagyarányu haladás ebben nem észlel
hető, az a silány gazdasági viszonyokon alap
szik. Az illető bizottság megfelelően járt el s 
a törvényhatóság is, amennyiben idejét látja, 
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közbelép a nagyobb akcziók meginditásál'a. 
Mindezt azzal terjeszti majd a tanács a· köz
gyülés elé, hogy ebben az értelemben vála
szoljon a törvényhatóság a püspök' aggályaira. 

- Zola beteg. Párisból telegrafálják, hogy 
Zola Emil tüdőgyulladásban sulyosan megbete
gedett. 

- Háboru békében. Harsogó zeneszó mel
lett vonult ki ma reggel 7 órakor a 33-ik gya
logezred Uj-Panátra, hol a tüzérséggel és hu
szársággal egyetemben nagyobb harcz.ászatot 
tartottak. A gyakorlat Kaffka Ignácz huszár
ezredes fővezérlele alatt folyt le és eltartott 
egész déli 12 ór·iig. Egy órai pihenő után po· 
rosan, fáradtan tértek vissza, és két óra jóval 
elmult, mire a disztérelőtti "defilirozással" befe
jeződött a nagy mars. 

- Arad a városok kongresszusán. A hol· 
napi közgyülés fogja tárgyalni Győr városnak 
a városok kongresszusán való részvételre szóló 
felhívását. Az előkészítő tanácsnak az a javas
lata, hogy bizzák meg a polgármestert. ki, a 
mennyiben szükségét látja, vegyen részt a 
kongresszuson. 

- Koronás bankjegyek. Az osztrák-magyar 
bank májusban kezdi meg az uj koronás bank· 
jegyek nyomását. Az elsőnek klbocsátandó 20 
koronás bankjegyek már szeptemberbe-n forga
lomba kerülnek. 

- Öngyilkos ezredes. Guenitz. ezredes, ki 
Bécsben a közös hadügyminiszteriumban volt 
alkalmazva, ma öngyilkosságot követett el. Az 
ezred e~ 66 éves volt. 

- Verekedő plébános. A. ".Csongrádi Lap
ban" olvassu!{ a következőket:· 

Mióta Hegyi Antalt vissz.ahelyezték állá
sába, nem éppen a ritka esetek közé tartozik 
a botrány, amit szeretett lelkipásztorunk Hegyi 
Antal mentül sürübben iparkodik rendezni a 
rom. kath. hivők szórakoztatására. -'&emes AA pe 
tal vasmegyei születésü szabó, mint egy l~ 
évvel ezelőtt hozzánk vetődöLt és, jtt meg is,_ 
nősült. Azonban a mestersége rosszul ment s 
elhatározta, hogy visszamegy szülővárosába. 

Evégből bement a paróchiára, hogy keresztelő 

levelét, melyet nősülése alkalmával a parochián 
visszatarlották, kikérje; A plébánia hivatalban 
Hegyi Antalt találta, kinek tisztességesen kö
szönt. Hegyi midőn megkérdezte, hogy "mit 
akar" előadta, hogy keresztleveléért jött, Pl6·· 
lyet nősülése alkalmaval itt visszatartottak. 

- Kérje attól, akinek adta. - rivalt rá 
Hegyi. 

- Kérem, főtisztelendő ur, legyen szives 
kikeresni a parochia levéltárából - könyörgött 
Szemes Antal. 

- Hát keresd "i, ha akarod! vágta oda a 
bősz plébános. 

- Én kikeresném, de attól félek. hbgy 
összeforgatom a levP-ltárt és akkor a plébános ·••• 
ur megharagszik rám. Jegyezte meg Szemes. 

- Takarodjál ki innen, mert kilöklek -
üvöltött szelidlelkü szent atyánk. 

Azonban Szemes Antal csak forszírozta a 
keresztlevelet. Erre Hegyi mellen ragadta Sze· 
mest és lökdösni kezdte, sőt a kabátját is meg
ragadta és kiakarta lóditani. Szemes ekktlr meg
fogta Hegyit és valóságos dulakodás fejlődött ki 
köztük. Egymást össze-nissza verték és hempllr• 
gették. Miközben Szemes mindenféle czimekkel 
illette Hegyit. A küzdelem közben kigurultak a 
folyosóra és ott folytatták a birkozást. De midőn 
Hegyi látta, hogy folyton letöpöri SzP.mes, hát 
egy kedvező pillanatot felhasznált, beugrott a 
szobába és az ajtót hirtelen becsapva, magára 
zárta. 

Ji~zután csak a csukott ajtón keresztül trak
tálták egymást mindenféle ékes titulussal, mig 
végre - Szemes elhagyta a parochiát. Hegyi 
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pedig, mint aki legjobban végezte dolgát, a 
templomban et·kölcsi oktatást adott a népnek a 
kereszténvi türelemről és önmegtagadásról. 

- A u szeszkontingens a közgyülésbn. Isme
retes az aradi kereskedelmi és iparkamarának 
azon határozata, melyben a kereskedelemügyi 
miniszterhez feliratot intéz az ipari szcszgyá
rak meglévő kontingenr.ének védelme érdeké
ben. A kamara ezen határozatát, pártolás czél
jából, megküldte a városnak is, mely csütör
töki közgyülésén fogja azt tárgyalni. Az előké
szítő tanács azzal terjeszti elő az átiratot, hogy 
8 törvényhatóság adja meg a kért pártoló hozzá-

Járulást. . . 
- Zavarok a párisi kiállitáson. A pártsl 

kiállitást. mint telegrafálják, a legnagyobb 
készületlenségben fogják megnyitni. A kiálli
tás még nagyon hiányos és az igazgalóság 
mindamellett ugy intézkedett, hogy mától 
kezdve nem bocsájt be kocsit a kiállitás terü
letére. A kapuk előtt több száz vasuti kocsi 
áll telve a kiállitásra küldött tárgyakkal. A 
m~gya,r, német és az osztrák kiállítás van 
a legelőrehaladottabb állapotban. De készen 
ezek sincsenek még. 

A nagygyakorlatok. Az idei manóvP-rek mint 
értesülünk, kisebb területen lesznek meg
tartva, mint az előző években. A nagygyakor
latok augusztus hó 10-én veszik kezqetüket és 
szeptember 8-án végződnek. A gyakorlatok 

,. szinhelye az idén Topolovetz, Lugos és Karán
sebes lesz. Résztvesznek ezen a 33-as aradi, a 
29-es becskereki, a 39-es debreczeni és a 37-es 
nagyváradi ezredek, továbbá a 43-asok egy 
zászlóalja, a 46-os szegedi és a 101-es csabai 
ezred, valamint ct 7-ik lovas hadosztály, a had
test és divízió tüzér ezredeL 

; - Gyilkos herczeg. Kelet-Afrikából érke
~· zett a télen az a hir, hogy AhrE>nberg herczeg, 
' aki mint tiszt szolgált ott a német hndsereg-

.ben. halálra ki,nzott egy szerecsen gyermeket. 
· Az eset n~ felháborodást keltett s a közvé

lemény tt·herczeg szigoru megbüntetését sür
gette. Nemsokára Berlinbe érkezett maga Ah
renberg herezeg is. Fölebbvalói előkelő szá~
mazására való tekintettel nem mertek vele S7.1-
goruan bánni s őrizet nélkül küldték .haza 
Európába. De alig tudta meg az ese_tet _V1fmos 
császár, elrendelte a herezeg Jetartoztatasat,. a 
mi meg is történt. A gyilkosság ügyében utóbb 
katonai biróság hozott itéletet s három évi 
fogságra itélte Ahrenberg herczeget. De a csá
szár még ezt a büntetést is enyhének találta 
s mint Berlinből táviratozzák, megsemmisítette 
.a katonai biróság itéletét. ahrenberg herezeg 
még mindig fogva van. 

- Az árviz. Sopronból telegrafálják : Bükön 
· z árvíz folyton nő, a helyzet sulyosbodott. A 
orgalom Kanizsára ujból megakadt. Csepregen 

árad a viz. A pápa-csornai helyi érdekü 
asut árpási ártérhidját az áradat elöntötte, a 
öelekedé~ itt is megszünt. A Rába vizállása ma
asabb, nlint valaha. A szányi védtöltést telje-
en lerombolta. Csornán várják :az árvizet, a 
elvizek gyülekeznek. Hang mentén a Rábcza 
'ltései gyöngék. A Répcze folyton árad. Rép
eszemerén a helyzet rettenAtes. 

Nagyob bb vizáradásokat jelentenek AusztriA-
' l is. Egy brünni távirat szerint Kunowitznál, 
hradiscbi jl\l'ásban, az árviz áttörte a töltést. 
szántóföldek el vannak áraszh8. Az árviz 
gy károkat okozott. A Holsava vize azóta 
obbára már visszafolyt medrébe. Trebitsch
n néhány ház viz alatt van. Lundenburgban 
Tbaya nagyon megáradt. A hatóságok állami 
rnököt küldtek oda. 

- 54.466 választó. Budapesten a képvi-
őválasztókat összeiró küldöttség befejezte 
nkáját. A választák nP-vjegyzékébe a kuriai 
skodásról szóló törvény alapján fölvettek 
denkit, akire az adóhivatal legalább a 
zus nagyságának megfelelő adót kivetette. 
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Nem keresték, hogy az illető megfizette·e az 
adóját. Ez volt az uj rend alapján az első 
összeírás. Tavaly is bevitték az adóhátraléko
sokat., az idei évre érvényes lisztába, de csak 
pótlólag. Az összeirás eredménye nagyon ked
vező, mert tizenötezer választóval irtak össze 
többet, mint 1896·ban P-s ötezerrel többet, m int 
tavaly. A legnagyobb az emelkedés az Erzsé
bet-városban, anol a jövő esztendőben majdnem 
kétszerannyi választó lesz, mint 1896-ban. 
Legkevesebbet emeltéK a számot a hátraléko
sok O-Budán, ahol csak 78-al lesz több vá
lasztó, mint volt tavaly, amikor csak a pontos 
adófi1.etők kapták meg a választói jogot. 

- Változils a klérusban. A megyés püskök 
Vitálszky Ágost uj·panáti . adl!l~nisztrá~ort Ur
ményházára disponálta k1segilo lelkesznek a 
beteg Nigrényi Alajos plébános mellé. 

-- Kisebb kamat a zálogházakban. Az aradi 
kereskedelmi és iparkamara, a város megkere
sáse folytán, vélt>ményt mondott az aradi magán 
zálogházak magas kamatlába ellen felhangzott 
panaszok ügyében. A knmara az ékszerekre 
adott kölcsönökre megállapitott kamatnak 18-ról 
12 százalékra, az egyéb ingóságoknál szokásos 
kamatnak pedig 24-ről 18-ra való leszállitását 
véleményezte. A csütörtöki közgyülés elé he
lyesMleg terjeszti e véleményt a tanács. 

- Tüntetö rendörtisztek. A budapesti 
rendőrtisztek nyugdíjpótló egyesületének köz
gyülésén Fm·kas Lajos dr. rendőrtanácsos, az 
egyesület elnöke és Krersányi Kálmán kerületi 
kapitány, összeszólalkoztak. Krecsányi ezt a ki
fejezést használta Farkassal szemben: ,,kisütöt
tP." s ezt az elnök, mint illetlent visszautasította. 
Ez összeszólalkozás következménye volt, hogy 
Farkas rendőrtanácsos melletti tüntetésből mint
egy 100 rendőrtisztviselő banketet rendezett a 
rendőrtanácsos tiszteletére. E banketen meg
jelent Rudnay főkapitány is. Most Krersányi 
hivei ellentüntetésül szintén banketet készülnek 
rendezni. · . -· __ .. 

- A templom és korcsma. Furcsán hangzik 
Szabolcsvármegyenek Aradhoz intézet átirata, mely 
különben a pálinkaivás korlátozásának szép elve 
mellett emel szót. Igen ám, de olyan formán, hogy 
itt Aradon lehetetlen. Azt kivánja ugyanis az átirat, 
hogy a mig a templom nyitva van, a korcsmák 
legyenek bezárva. Bizony akkor Aradon keserves 
világ virradna a korcsmárosokra. 

- Rangjáról leköszönt katonatiszt. A ren
deleti közlöny mai száma közli, hogy Friedl 
János a csász és kir. 33-ik gyalogezredbeli fő
hadnagynak a tiszti rang letevésére vonatkozó 
kérvényét elfogadták. 

- Marólugos fejezet. Sok külvárosi re
gényben szerepel utolsó fejezetként a bonyo
dalmat megoldó marólug. Az ujságokban régi, 
elkoptatott rendőri hir ez, melyben azonban 
mindig van valami érdekes, mert mozgatója az 
örökké érdekes téma: a szerelem ... Ez vitte 
ma Csabán Mariska 20 éves aradi leányt arra, 
hogy marólugos pohár segitségével itt hagyja 
ezt a tavasszal megéledő, de néki halott szo
moru világot. A tava<.1zi szerelmPk szelleme 
azonban erősebb volt, mint az ő elhatározása 
és nem halt meg ... Este követte el az ön
gyilkossági kisérletet a leány a Mocsár-utcza 
7. számu házban. Tettét hamar észrevették 
és gyorsan megjelent segélyére Öttvös Dániel 
dr. kerületi orvos. A rendőrség részéről Babescu 
Gyula rendőrtiszt vette fel a jegyzőkönyvet, 
melybP.n a regény minden részlete meg van, 
csak az a fő fő érdekessége hiányzik, hogy a 
a haláln tk induló hősnő: szép, barnahaju 
leány, aki napsugarasabb hangulata regényre is 
érdemesebb, mint ez, mely nem lehetetlen, 
hogy a kórház halottas ágyán végződik ... 

- Szegedi detektlvek Budapesten. SzegPden 
most tervezték a detektiv testületet, a melybe 
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egyt>lőre hat tagot neveztek ~i.. H~.r~at ~ bu: 
dapesti rendőrsé~ alkalmazo.t.tJai ~o~ul h1vtak 
meg, hármat pedtg a szegediek kozul neveztek 
ki. n.z utóbbiak tegnap este Budapest!e .. érkez
tek két heti szabadságidőre. Ezt az 1do~. _am~ 
forditják, hogy áttanul~1án~·ozzák ~ !ovaro~l 
detektivtestület müködéset. Ma a nyilvantar~~s 
bünügyi részét tanulmán~ozták, a hol ~w1 
Arpád bünügyí nyilvántarto adta meg a s::uk
séges fölvilágosításokat Holnap., az erkolcs
rendészeti ügyosztályban folytatJak tanulmá
nyaikat 

- Meggyilkolt asszony. Csermőről azt írja 
tudósítónk, hogy midőn Kökény Pál béres az 
este a Glacz-féle uradalomban léYő lakására 
hazament, feleségét holtan, meggyilkolva ta
lálta. Miután a lakház a többi épületektől tá
vol áll, senki Sf\m látta, hogy ki fordult meg 
Kökényéknél, s igy a gyilkos eddig ismeretlen. 
A meggyilkolt asszonyt holnap bonczoltatja fel 
a borosjenői vizsgálóbíró. 

- Vasuti baleset. Debreczenből telegrafál
ják, hogy Füzes-Abony és MHző-,1'árkány közöt~ 
vasuti baleset történt. A szemelyvonat utols~ 
kocsiía kisiklott, anélkül azonban, hogy vahtml 
nagyobb baj törtnot volna. Egy utas megse
besült. 

- Ongyilkos urnö. Nagy meglepetést kel
tett ma a főváros egyes köreiben az az öngyil
kosság, melynek áldozata Gyombay :Gyula min
tagimnáziumi tanár fiatal felesége. Az asszony, 
mint nekünk sürgönyzik, ma f6belótte magát. 
Az öngyilkos előkelő budapesti családból szár
mazik. 

- A DunáróL A földmivelésügyi miniszte
rium vizrajzi osztályához _ma érkezett je,Jen.~é
sek szerint a Duna a felso szakaszon Schar
dingtől Bécsig áradóban van s pár nap mulva 
az áradat núnden baj nélkül elvonul A fővá
rosnál a viz nem is jön ki az alsó rakodó· 
parLra s azon alul marad mintegy egy méterig. A 
fővárosnál tegnap óta 77 czeutiméternyi emel
kedéssel a mai vizmagasság 430 czentiméter. 
A többi vizmagasságok a köwtkezők: Passau 
376, Lincz 120, Stein 176, Bécs 174 mindenütt 
apadt a viz. Pozsony 403, Komárom 458 cse
kély emelkedéssel ; Paks 330, Mohács 417, 
Gombos 444 czentiméter, közepes emt>lkedéssel. 
Megemlitjük itt, hogy 8 Rába Győrnél 460 • 
czentimeteren áll, Sárvárnál és Körmendnél 
apad ugyan már a viz, de az eddig észlelt ma· 
gasságot 62 czentimeterrel haladta tul. Számos 
töltésszakadás is történt, a melyekről a minisz. 
terium délután ad ki hivatalos jelentést. 

- Kocsitolvaj elmebeteg. Sieger István bu
dapesti bérkocsis ma reggel kétfogatu kocsijá
val megállott az Elemér-utcza 36. számu ház 
előtt. Leszállott a bakról és bement egy üzletbe, 
hogy élelmi szereket vegyen magának. A mig 
a kocsis a boltban járt fölült a bakra Nagy Pál 
czipész felesége, született Kies Zsuzsánna, a ki 
csak nem régiben került ki d téboiJ·dából, és a 
gyeplőt a kezébe VÁve nagyot cserditett az os
torral a lovak közé. A fogat sebe~ vágtatva ro
bogott el, mig az asszony visszafordulva igy 
kiáltott a körülálló bámészkodókhoz: 

- Megyek Kecskemétre! , 

Mire az em berek magukhoz tértek a bá· 
mészkodásból, a kocsi már hegyen-völgyön tul· 
járt, a kocsis pedig, a mikor kijött az üzletből, 
már a nyomát sem Játta. Azonnal jelentést tett 
a rendőrségn él, a rt~ e ly a kocsitol vaj elmebeteg 
asszonyt nyomozza. A kocsi elé egy pej és egy 
szürke ló volt fogva. 

- Egy kis anakrónizmus. Mig az áprilisi 
ibolyák is dideregnek és haboznak a megjelenéssel, 
a sok téli kabát és bunda erősen ellentétben van a 
kalendáriummal ; rügyek helyett jégvirágok fakad· 
nak : itt nálunk mégis beköszöntött már a május. 
Ahogy rnutatja egy külvárosi szatócsnak következő 
hirdetése: 

l Friss májusi tú1 ó 
már kapható. --· 
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- Pénzkiosztás a szegények között. Megir~ 
tuk, hogy a polgármester jubileumi ajándéká
ból, melyet a polgárság adott, 3B2 korona 80 
fillér felesleg maradt. Bzt a polgármester ren
delkezésére bocsátották, hogy ossza ki a sze
gényl-'k között. Ez a pénzkiosztás holnap, szer· 
dán lesr.. 

- Halálos elgázolás. Nyíregyházán, mint 
nekünk sürgönyzik, c.~óke Pál vasuti munkást 
egy induló vonat ma elgázolta. A szerencsét
lensP,g o.~a a munkás vigyázatlansága volt. 

- Onérzetes inas . .1"\. halálba akart ma dél
előtt mrnekülni Haas Ferencz 16 budapesti 
bádogosinas. Gazdája elküldte bevásárolni, s 
mikor hazaért, vette észre, hogy a gazdájának 
immár üres pénztárczáját elvesztette. A mester 
e miatt roppant megharagudott, s előbb tolvaj
nak, zsiványnak nevezte, majd pedig jól elver
te. A szegény inas erre kapta magát, kiment a 
Dunához, s a tabáni hajóállomásmái a vizbe 
vetette magát. A közelben voltak a 900. és 
1493. számu rendőrök, a kik csónakba ugorva 
utána eveztek s még élve kimentették. Az 
inast ezután beszállitották a Rókus-kórházl,a. 

- A reménytelen szerelern áldozata. V asár
napi ujságunkban hi rt adtunk· arról a ön gyi'· 
kossági kisérletrőt melyet Cséffán követett el 
Nagy Lajos békéscsabai kereskedő segéd. A 

boldogtalan fiatalember, mint emlitettük, a bi
harmegyei közkórházban fekszik, s ma már 
halálán van. Az orvosok nem hiszik, hogy fel
gyógyul rendkivül sulyos sebébő!, minthogy a 
golyó teljesen szétszakgatta a tüdejét. A rend
őrség telegramban értesitette az nngyilkosság
ról Nagy Lajos apját, ki ma Nagyváradra érke
zett a haldokló fia ágyához. A megtört, ősz 
apa elbeszélte, hogy fiának egy Nagyváradon 
lakó szép leánnyal \'Olt viszonya, kivel élénk 
levelezést folytatott. -\z ideál teljes mértékben 
viszonozta a szerelmes legény ke gyöngéd érzé
sét, s igy nagyon valószínűtlen, hogy Nagy 
Lajost szerelmében váló csalódása birta végze
tes elhatározásá-ra. A sulyos sebbel szenvedő 

fiu eoébként ma pillanatokra eszméletéhez 
kapott s Pataky rendőrbiztos ekkor kihall
gatta. Nagy Lajos elmondta, hogy tettét meg
előző napon Békéscsabán megverte egyik kol
legáját, amiért gazdája az üzletszemélyzet elGtt 
megdorgálta. Az érzékeny fiu nagyon szivére 
vette a dolgot, s alkalmasint ez volt az oka az 
öngyilkosságnak, jóllehet haldoklásában is egyre 
azt hajtogatja a szerencsétlen, hogy reményte· 
lenül szeretett. 

- Eletunt Laki Julianna 24 éves rendőri 
felügyelet alatt álló leány tegnap este az óbu
dai rakpartról a Dunába ugrott. Egy napszá
mos azonban észrevette a fuidoklót és utána 
evezve ideje korán szerencsésen kimentette a 
hullámok közüL A segítségül hivott. mentők 
Plicsirtamező-utcza 2. szám aiatt levő lakására 
szállitották. Végzetes tettének okát nem akarja 
megmondani. 

- A Duna titka. Tegnap estefelé a buda
pesti kö7.ponti vásárcsarnok kikötője közelében 
egy már oszlásnak indult női holttestet fogtak 
ki a DunábóL A holttestet, a melynek személy
azonosságát még nem tudták megállapítani, a 
rákos-kereszturi uj temető halottas házába szál
litották. 

- Jótékonyság. A siketnéma iskola segitő 
alapja javára ujabban ismét a következő adományok 
folytak be a polgármesteri hivatalba: Békésvárme
gye közönségétól 50 kor., Etesd községtól 10 kor. 
és Leviczky László kondorasi ág. ev. lelkész urtól 
14 korona és 40 fillér, melyet hivPi között szives
kedett gyűjteni. Mindezekért az emberbaráti adomá
nyokért ezen a helyen is hálás köszönetét fejezi ki 
Salacz Gyula kir. tan. polgármester, a felügyeló-bi
zottság elnöke. 

Néhai Singer Bernát elhunyta alkalmából Sshle
singer Jakab ur és neje (Paulis) koszorumegváltás 
czimén az "Első aradi betegsegélyzó és temetkezési 
egylet javára 10 koronát adományoztak. 

- A közelgö husvét alkalmából érdemes meg
látogatni Porter Vilmos koronás áruházát, a hol a 
legszebb husvéti ajándékok, nyulacskák, tojások, 
bonboniérek, husvéti öntözók, franczia parfümok, 
izléses nyakkendők és csokrok, séta pálczák stb., 
rendkivftl jutányos árak mellett kaphatók, 

na· e· m·t: tntr' ., "enr·ettn··~ 

. i 

ARADI KÖZLÖNY. 

- Az osztálysorsjáték fönyereménye. Ma 
huzták ki az osztálysorsjáték főnyereményét 
600.000 koronát. Az utolsó 2000 koronás nye
remény éR a főnyeremény a 240 számu osztály
sorsj egyr~ esett. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész i'lándor könyv- és papírkereskedő 
urat (Szabadsá~Hér 20. szám. Telefon 265. sz.) 
képviselőséggel ruháztuk fel. ki elfogad min· 
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlön) 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

Barnum muzeuma világköruton. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülés~>. -

Arad, Aprilis 10 . 

Hamhurgból telegrafálják, hogy a világhírű 
Barnum-muzeum, mAly Jegközelebb Európa na
gyobb városait, mint Párist, Londont, Berlint, 
Bécset és Budapestet is felkeresi, ma oda ér
kezett. 

Beköszöntőül óriási plakátokkal lepték el 
Hamburg összes utczasarkait, melyeken öles be
tükkel hirdeti a muzeum igazgatója azt a sok 
csodát, mely muzeumában látható lesz. 

Egyik rikító figurákkal ékesített plakát 
szúvege a következő: 

Amerika Németországba jön ! 
A le_qnagyobb nemzetközi látványosság 

két zászló alatt egyesülve! 
Amerikai óriás! 
Ötven év óta Amerika büszkesége! 
Naponkint 30,000 márka költséggel 

járja a világot ! 
' Hetven darab saját vasutí kocsija van, 

darabja 20 méter hosszu ! 
Négyszázhetven szebbnel-szebb l6 és husz 

igen okos elefánt ! 
Johanna, az egyetlen fogva lev6 gorilla! 
Ezer férfi, ass1ony, óriás és törpe! 
KardnyeMk, tetováltak, szakálas asz-

szonyok! 
É~ a kutyafejü fiu ! 
Kezetlen, lábatlan férfiak! 
Tüzkirályok és tüzkirályniJk ! 
.A világ legnagyobb es legki.sebb embe

rei és egy fejetlen fiu! 
Minden vadállatból eqy idomitott pár! 
Az előadásokat tizenkét pauillanban 

tartjuk! 
A legnagyobb 12000 ember befogadá-

sára van készítve ! 
Minden szerepló CSillaga müvészetének . 
~lfinden produkczió szenzácziós ! 
A legritkább mutatványok, amilyene

ket még soha sem produkáltak ! 
Ediiig az előleges jelentés. 
Az oriási telep husvét vasárnapján fog meg· 

nyílni és az előjelekből ítélve, egész Hamburg, 
már amen~yire belefér, ott lesz a megnyitó elő· 
adáson. 

A "csak Amerikaiasan" tartott programm 
megtette a kivánt hatását. 

És ezzel a vásári bódéknak, a melyeknek 
husz éves szenzáczíója "Sándor czár a halálos 
ágyon", "az áldást osztogató Leó pápa", "Ha
mupipőke és a hét törpe" lefujtak; uj korszak 
következik ezekremost már: a Barnum-korszak. 

SPORT. 
+ A Meteor kerékpárklub vasárnapra ter

vezett első kirándulását, melyet a rossz idő 
miatt el kellett halasztani, holnap, ~erdán tartja 
meg. Délután 2 órakor találkoznak'a kiránctulok 
a Vass-kávéházban és Kisfaludra mennek. 

VAROS ÉS MEGYE. 
Arad a mult hóban. 

- A p o l g á r m e s t e r j e l e n t é s e. -

Salacz Gyula Kir. tanácsos polgármester, a 
folyó évi márczius hóra vonatkozó jelentését az 
alábbiak~an terjeszti elő a közg,yillésnek : 

(Közegészség, népesedés.) 

A közegészségi viszonyok általában véve 
rosszabbodtak s ugy a betegülé:·wk, mint a ha· 
lálozások száma növekedett. Az összes halálo· 
zások szánn 47-el, a városi illetőségüeké 38-al 
emelkedett. A légzőszervi hurutos-lobos bete· 
gülések s kHiönösen az influenza járványszerü· 
leg lépett fel. A hevenyfertőző korformák kö· 
zül a vörheny fordult elő leggyakrabban s lQ 
e~etbt>n lépett fel, a hökhurut 3, difteria é~ 
kanyaró l esetben fordult elő. A trachomás be· 
tegek száma volt február hó végén 10, szapo· 
rodott 4, gyógyult 2, maradt 1~. a kórházban 
kezeltetik 10, idegen 9. Elhalt összesen 13C 
egyén, 73 férfi, 57 nő, az elhaltak között hely· 
beli lll, idegen 19, öngyilkosság előjött 4, halva 
született 6. A városi lakosság halálozási év1 
aránya 1000: 29· 6. A megyei közkórházbtHI 
ápoltatott 502 egyén, az izraelitii.k kórházábar 
14, összt~sfln 516, ezek közül gyógJ'ult 170, ja· 
vult 86, meghalt 28. Az ápoltak között hely 
beli illetőségü volt 62. 

A népesedési viszonyok némileg rosszab· 
bodtak, a születések száma 9-el kevesbedet(. 
Élve született 138 gyPrmek, 59 fiu, 79 leány; 
törvényes 117, törvénytelen 21. A sz ületésell 
évi aránya 1000: 36·8. Házassság köttetett 2-l 

(Rendöri Ugyek.) 

A személy- és vagyonbiztonság nagyobt 
mérvü bűnesctek által megzavarva nem volt 
A 45 esetben felmerült kisebb tolvajlás tette· 
sei 2 esetre nézve kinY.omoztattak. A kihágási 
biróságnál február hórol elintézetlenül maradt 
419 ügy, márczius hóban .befolyt..,294, elintézé~ 
alatt állott összesen 723, ebből elintéztet·e. tt 11~3 
a birósághoz áttétetP-tt 59, tárgyalás a~aLLlua 
radt 541. Let.artóztattatott, részben ell"'lffl'l'l"r':'ftt 
77 t>gyén, ezek köz ül el ítélteteLt 73, a biróság 
hoz átadatoLt 4. Kiuta.::üLtat.olt 44t....-.""'l. kapitánYi 
hivatal hatáskörébe tartozó kihágási ügy tár 
gyaltatott és elintéztetett 12. Letartóztatva vol 
130 egyén, eltolonczoltatott 39. 

A bejelentési hivatalnál bejelentetett 153 
beköltözés és 1544 kiköltözés. Bejelentés m 
liJ.Sztásért büntettetett 41 egyén. Bejelentete 
s nyilvántartásba vétetett 730 cseléd és 273 
gyári munkás. A vei déglők ben szállva vo 
1391 utas. A szolgálati viszonyból eredő p 
nasz tárgyaltatott 29, büntettetett 2ó cseléd. 

(lparügyek, szegények. 

A kapitányi hivata Inál, mint iparhatós ,... 
nál, iparjogositványt nyert 14 iparos, ll ker · 
kedő, iparát áthelyezte 8 iparos, 8 kereske 
megszünt~tte 6 iparos, 4 kereskedő. A tanon 
lajstromba bejegyeztetett 4 iparos, 3 keresk 
tanoncz ; felszabadult 4 iparos, 2 keresk 
tanoncz. A viszony megszünt 1 iparos, 2 
reskedőnél. Iparhatósági ügy tárgyaltatott 
büntettetett 5 iparos. Munkakönyvet kapott 
seged, azzal jelentkezett 70, id~iglrnes iga 
ványt nyert 6, azzal jelentkezett 8. 

A városi szegény ápoldában elhelye 
volt 94 egyén, kibocsájtatott l, meghalt 4, n. 
czius hóban felvétetett l, maradt e hó vé 
90. Elelmezésükre 2827 adag mel<>g étel 
ugyanannyi adag kenyér szolgáltatott ki. . 
havi segélyben részesíttetett szegények . 
volt 589, márczius hóban felvét.Ptett 10, m 
halt 6, maradt e hó végén 598. A város 
zönség-e által tartott árva és lelencz gyerme 
száma volt 17. Nem a város közönsége ' 
tartott dajkaságba adott gyermekek száma 
február hó végén 153, márcziusban bejele 
tett 13, anyjának visszaadatott 3, elhalt 3, 
radt e hó végén 160. 

Tiiz 4 esetben volt, 
azonban egy sem 0ltött. 

A községi oiróRágnál elintézetlen ma 
fPbruár hó végén 26 ügy, márcziusban bef 
1193, összesen elintézés alatt állott 1219, e 
elintéztPtett 1135, tárgyalás alatt maradt 
V égrehajtás foganatosíttatott 231, árverés 
tott. 2. 
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A katonaügyek szabályszerüen vezettettek. 
A fősorozás szab•í lyszerüen megtartat ván, arra 
felhivatott l. korosztályból 350 hadköteles. Il. 
korosztályból 153 hadköteles, III. korosztályból 
123 hadköteles. Ezekből előálliltatott, illetőleg 
keresztül vezettetett 543, maradt tá vo ll evő 83. 
Onként besoroztalott 2. A város terhére ven
déglőkben elszállásoltatott 6 törzstiszt. 9 főtiszt. 
Előfogat kiállittatott 3. 

(Adóbefizetés.) 

Az adóbehajtás eredménye a következő 
volt. Befolyt: állami adó 18856·30 korona, le
íratott 9971·56 korona, összesen 28834'86 ko· 
rona, hailmentességi di 263"99 korona, jog és 
bélyegilleték 1500"85 korona, községi adó 
8385'87 korona, leiratott 2957'71 korona, össze· 
sen 11343"58 korona, utadó 1767'19 korona, le· 
iratott 209'78 korona, összesen 1976"97 korona, 
átirási dij 2545'58 korona, iparkamarai dij 
147·11 korona idegen kö7.adó 1132.47 korona, 
leiratott 12885"76 korona, összesen 14018·23 ko
rona, szárazérszabályozási költség 100·51 koro· 
na, csatornázási költség 4351'01 korona. 

Az ánapém;tár forgalma volt bevételben a 
mult havi maradvánnyal együtt 1402022"07 ko
rena, kiadása 122970·40 korona, maradvány 
1279051'67 korona. A házipénztár bevétele volt 
174914"51 korona, kiadása 149582"19 korona, 
maradványa 25332'32 korona. Az utépitési alap 
bevétele volt 25029"09 korona, kiadása 2271'40 
korona, maradványa 22747·69 korona. A külön
iéle alapok bP.vételP. volt 804279·36 korona, ki
adása 44979·49 korona, maradványa 759299'87 
korona. Kövezetvám befolvt 4908'70 korona. 
Helypénz befolyt 5756'42 • korona, összesen 
10664:·72 korona, kiadás volt 1866'56 korona, 
maradt tiszta jövedelem 8808'16 korona. 

(Egyéb Ugyek.) 

A mérlékhitelesitő hivatalnál hitelesittf~tett 
106 darab. folyadék mérték, 726 darab hordó, 
93 darab száraz tárgy mérő, 41 darab mérleg, 
500 darab suly. Hitelesitési dij befolyt 781'06 
korona. 

Az állat<'gészségügy kiel~gitő volt, veszett
ség egy kutyán állapíttatott meg. 

A nyári szinház tető alá huzatott. 

Folytatólag os sorrendje 
az Arad szab. kir. város törvényhatósági bizott
sága részéről 1900. évi április hó 12-ik napján 
d. u. 4 órakor tartandó rendes havi közgyülé· 

séhen tárgyalás alá kerülö ügydaraboknak 

48. A nagyméltóságu m. kir. belügymi
niszterium intézvénye Salar-z Gyula polgármes
terségének 25-ik évfordulója alkalmából hozott 
közgyűlési határozat jóváhagyása tárg~'ában. 

Főjegyző helyett: 

L öcs R e zs ö, 
aljegyző. 

TÖRVENYKEZÉS. 
§ A második semmiségi panasz. A kir. kuria 

III .. büntető .t!l_n~csában ma f?rdult meg a má
sodtk semmtsegt panasz az UJ bünvádi eljárás 
értelmében. A tanácsban S1flley Sándor tanács
eln~k. el!lö.költ, az ügy előadója Kelemen Mór 
kurtat btro .volt, a koro~aügyészség képvise. 
letében pe~Ig Katona Bel_a dr. koronaügyész 
helyettes Jelent meg; vedö nem volL jelen. 
Az elő~dó a következőkép ismert~tte az ügyet: 
Ez év Január 20-ikán disznótor volt Becsey Ist-

~ váa szeged.i tanyáján. A mulatságon, mely' más· 
nap reggehg tartott, hivatalosak voltak: Koszó 
István pályaőr, Máté József, Tóth István és 
Káposzt~ ~ános. Hajnaltájban Máté József ki
mE~n!· k!sse a~ udvarra. Mialatt künnjárt, Koszó 
Istvan Igy szolt Tóth Istvánhoz : 

- Hallja, olyan embert, mint kend, a S7.e· 
métdombon is felszedek. 

. E szavaknál lépett ismét a szobába Máté 
István, s a sértést magára értve, rátámadt Ko

:-6Zó Istvánra: 
- Hogy mondta keud 1 
- Nem kendre mondtam hanem Tóth 

Istvánra. ' 
- Azt sem engedem, hogy. a barátomat 

.bántsa. 
. S e _szavakkal arczul litötte Koszót, majd 

a biCsakJa nyelével fejbe vágta ugy, hogy vér 
eerkedt a nyomán. Koszó a másik szabába 
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meMkült, s mialatt a homlokáról szivárgó vért 
mosogatta, megérkezett a felesége, aki haza
hívta. Koszó el is menl:: vele, odahaza ledült 
egy kissé az ágyára, majd pedig elindult a 
malomba, hogy elhozza az őrölt lisztet. Az utja 
arra vezetett el Becsey István háza mellett. 
Mikor a mnlatozók meglátták, hívták vissza a 
torba, s biztatták, hogy béküljön ki Máté Jó
zseffel. Kosz.ó bement, Máté bort töltött, s oda
n.Yujt.otta neki a békepoharat. De a haragos 
pályaőr visszalökte, kirántotta a revolverét, s 
rálőtt Máté Józsefre, kinek a golyó nyakába 
furódott. Harmadnap belehalt. 

A tárgyalás er. ügyben a szegedi esküdt
szék előtt folyt le. A kir. ügyész gyilkossággal 
vádolta Koszo Istvánt, d~ az esküdtek többsége 
csak szándékos emberölésben mondta ki bii· 
nösnek, mire az eHküdtbiróság 4 évi börtönre 
itélte a vádlottat. Az ügyész megnyugodott, a 
védő ellenben a 92. enyhítő szakasz mellőzése 
miatt semmiségi panaszszal élt. E tényállás is
mertetése után Katona Béla dr. korona-ügyész· 
helyettes rövid, de találóan indokolt beszédben 
arra kérte a kuriát, hogy a semmiségi pa
naszt, melynek semmi alapja ninl,js, vesse el. 
Negyedórai tanácskozás után Sélley Sándor el
nök kibírdette a kuria végzését, mely szerint 
a semmiségi panaszt elutasitották. 

NAPIREND. 
Aprilis ll. Szerda. Rúm. kath. naptár: Leo. - Pro· 

testims naptár: Leo.- Oö•·ög-keleti naptár (márczius 29.): 
Márk püspök. - A nap kél 5 óra 4 perczkor, nyugszik 6 
óra 26 perczkor. - A hold kél 3 óra ll perczkor, nyng· 
szik 3 óra 12 perczkor. 

ldőjaras. Legnyomás reggel 7 órakor 751·4 miHimé
ter. délutím 2 órakor 752·4 milliméter. - Hömérsék reg· 
gel 7 órakor CO + 12·2, délután 2 órakor CO + 14'7. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor DK. 5, délután 2 óra
kor N. 4. - Felhőzet reggel 7 órakor borult, délután 2 
órakor borult, csepeg. - Csapadék az utóbbi 24 órában 
O milliméter. 

Időjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött táviratai szerint a mai napra a következő idő
járás várható: Változó, en~· he, hel)·enkúnt csapadék. 

Szabadsagharczl emléktárgyak orszagos muzeuma (szin
ház-éplilet, l·sü emeleti u~·itva van nlindcnnap délelőtt 8 
őrától délután 8 óráig. Belépti-dij: Hetköznapokon 40 m
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyiha van hNfön délután 4-5, 
pénteken délután 4-5 és szombaton délelőtt 11-12 óráig. 
Helyiség: Ereklye-muzeum helyisege mellclti ülésterem. 

Aprilis 12. Városi közgyülés délután 4 órakor. 
Aprilis 16. A pankotai jótékony nűegylet mülíedvelöi 

elöadása Wehér Kereszt.) 
Aprilis 23. A gazdasAgi bank rendkivüli közgyülésa 

délután 6 órakor. 
Aprilis 30. Aradmegye évnegyedes közgyülésa dél

előtt 9 órakor. 
Május 2. Körállatorvosválasztás Csermön. 

IDEGENEK ARADON. 
- Aprilis 10 . .:._ 

Fehér Kereszt szálloda. Krauzthar Emanuel 
utazó Bécs. - blinger József utazó Budapest. 
Csengary Jenő magánzó Budapest. - }<'éteri Fe· 
rencz utazó Budapest. - Hoppenheim lgnátz gyá
ros Bécs, - Salzar Siegfried utazó Bécs. - Lu
kács Sándor kereskedő Török-Szt-Márton. - Háss 
Zsigmond fakereskedó Körösbánya. - Csizmadia 
Antalné magánzónő Világos. - l<'uchs Dezső utazó 
Bécs. - Reschofszky Pál főhadnagy Kőszeg. -
Wermer Gusztáy főhadoagy Temesvár. - Dominik 
Venczel utazó Prága. - Rainer Rezsó utazó Bécs. 

Vass szálloda. Hirsch Dezső utazó Bécs. -
Deutsch Henrik utazó Budapest. - Lévay Mór 
utazó Budapest. - Deutsch Samu utazó Budapest. 
- Reich Miska utazó Budapest. - Fain Móritz 
utazó Bécs. - Theisz Lajos áll. tanító Losoncz. -
Er11nsohn Julius utazó Budapest. - Deák Pál ke
reskedő. Becskerek. - Bodó Ferencz szinész Pan
csova. - Roth Julius utazó Brünn. - Ratkovszky 
Gyula főmérnok Budapest. - Petrucz Juon jegyző 
Seprős. - Hannák Sándor jegyző BééL 

. Központi szálloda. HoUiinder Samu birtokos 
Csermő. - Geisz József és neje jegyző Hidegkut. 
- Holz Ignátz utazó Hamburg. - KurUi.nder Al
bert utazó Nagyvárad. - Büchler Samu utazó Bu· 
dapest. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉ& 
= A Jegybank allása. A z OS?.trák-magyar 

bank ma tette közzé kimutatását ez évi április 
7-iki állásáró~ Banlcjegyforgalom: 1298,216,000 
(-3,237,000) korona. érczértékkészlet: 1194 mil
lió 25S,OOO ( + 2.563,000) korona, váltótárcza : 
293,702,000 ( -- 5,854,000) korona, lombard-
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üzlet: 66,212,000 (- 607,000) korona, adó
mentes bankjegytadaték: 221,174,000 (+ 6 mii
lió 593,000) korona. 

Uj-aradi heti gabnavásár. 
- Az, Ar a d i Köz l ö n y tudósitój~tól. -

Uj-Arad, ApriliS 10, 

Az árak rohamos emelkedése fölkölti gaz
dáink érdeklődését, de azért áruikkal nem 
sietnek a pia(,zra, mert szerintük most már 
jóval emelkedni fog annak ára. 

Gyenge behozatal, mely jó kereslet mel
lett kelt el. 

A mai hetipiaczon mintegy 500 métermá· 
ZRa buzát és 600 métermázsa tengerit 10-20 
fillérrel magasabb árban fizettek. 

Mai árak : Az árak 50 kilogramm suly· 
egységet véve a\apszámitásnak, korona ér
tÁkben: 

1-sö minősP.gü b11za 7·2o-7·4o. 
Középminőségü buza 7·00-7'20. 
Tengeri 4·9o-f>·-. 
Rozs névleges jegyzés 5"70. 
Arpa névleges jegyzés 5'30. 
Zab névleges jegyzés 4'50. 
Az irányzat Hzilárd. 

. . A~ .ar~di közuti . vaspálya és téglagyar 
reszvenytarsasag forgalmi kimutatása woo. 
márc1.ius 16-tól31-ig. Személyszállitás 1900. már· 
czius 16-tól 81-ig 17550 személy, bevétel3423 
korona 70 fillér, 1899. márczius 16-tól 31-ig 
18643 személy. bevétel 3611 korona 30 fillér 
1900. jan.l-től~márczius 81-ig lOOOllszemély: 
bevétel 20429 korona 10 fillér, 1899. jan. 1-től 
márczius 31-ig 101274 személy, bevétel 20a12 
korona 70 fillér. Teherszállitás 1900. márczius 
16-tól15-ig 1295490 klg., bevétell441 korona 71 
fillér 1899. márczius 16-tól 15-ig 1332520 klg., 
bevétel 1367 korona 86 fillér, 1900. január 
l-től márczius 31-ig 5759660 kilogramm, be
vétel 6213 korona 89 filiP.r, 1899. január 1-töl 
mál"czius 31-ig 7462920 klg., bevétel 7564 kor. 
10 fillér. 

= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren· 
Verein a következő fizetésképtelenségeket jalenti: 
Breier B. és társa, Tiszafüred. - Rauchwtlrg Gi· 
Zl'llla, Tarnow. - Schwartz Réla, Nagy-Várad. -
Hai~sohn Gy. Társa, Grande Entreprise pes pompes 
funebres, Budapest. - Breuer Miksa vegyeskeres
kedő, Pápa. - Immerblum Kálmán, Rózsahegy. -
Schlesinger Miksa, Nyiregyháza. - Markovics Já
nos, be nem jegyzett kereskedő, Ober-Radkersburg. 
Hacker Miksa., Sopron. - Hacker Sarolta, Sopron. 
- Hacker _és Uh~an~, bej. borkereskedő czég, Sop· 
ron. - GumencZl Marton, Kolozsvár. - Klein test
verek, Kis-Yárda. 

Budapesti áru és értéktőzsde. 
- · Az A r a :J l K ö z l ö n y távirati tudósitása.. -

Budapest, áprllis 10. 
. D~ ll t t 6 zs d e. A buzakinAlat nagy, vételkedv jó. 

Sztlllrd trá~:rz.at mellett 30,000 métermázsa kerül forga
lomba, 10 ftllerrel magasabb árakon. Egyéb gabonanemű 
emelkedöben. ldöjárá.s borongós. 

Zárul 12 órakor: 
Buza f:lprilisra . 
Buza májusra . 
Buza októberre 
Rozs áprilisra . 
Rozs októberre 
Zab áprilisra . 
Zab októberre . 
Tengeri ml\jusra 
Tengeri Juliusra . 
Repcze augusztusra ' . 

Zárul ' óra.l!:or: 
Buza áprllisra . 
Buza m[\jusra . 
Buza októberre 
Rozs áprillsra . 
Rozs októberre . , 
Zab áprilisra . 
Zab októberre . 
Tengeri máJuara 
Tengeri Juliusra . 
Repcze augusztusra 

Zárul ' órakor: 

B.-- 8.01 
8.-- 8.01 
8.03- 8.04 
6.88- 6.90 
6.98- 7.-
5.20- 5.22 
5.48- 5.50 
5.43- 5.45 

' 5 .. '>4- 5.55 
. 12.96-13.-

7.85- 7.86 
7.87- 7.88 
7.95- 7 96 
6.80- 7.-
6.85- 6.86 
5.14- 5.16 
5.45- 5.46 
5 37- 5.38 

. 5.48- 5.50 
• 12.80-12.90 

korona 
Osztrak httelrészv!)ny . 731.40 
!'.faeyar hitelrészvény . . . 730.-
l..eszámltolóbank részvény . . . . . 49l.á0 
Ríma-Murányi vasmú részvény . . . 621.
•Jsztrák-magyar államvasuti részvény 637.-
lí/\zuti vasut • . . . . . . . 6:,2.-
Vi!.rosi \'!l!amos vasut részvény . . 336.-
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Szeszüzlet 
- Április 10. -

Mal Jegyzéselnk: Készárú nagyban nvers bl:esz lll 
korona, kicsinyben 113 korona, finomított szesz nagybi!.G 
114 korona, kicsinyben 116 korona hord:) nélkűl per 100 
!Her % beleértve 70 korona fogya.aztási adót 

S?:árltott moslék ll korona métermázsá.nként. 

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Április 10. -

Magyar elsórendü: Öreg nehéz páronként !00 kito
grammon felüli sulyban 98.- 100.- filig. üreg kö:~:ép pá 
ronként 3{)().-.i()() kilogramm sulyban -.--.- fili~:· 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
107.-108- filig. Fiatal közép paronként 251-320 kilo 
gramm sulyban 104.-lü:i.- filig. Fiatal könnyü páron 
ként 250 kilogrammig terjedő sulyban 104.-105.- rili~ 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kllogrammon 
felüli sulyban -.---.- fillg. Közép páronként U0-
280 kilogrammon felüli sulyban -.---.- fili~. Köny. 
nyü páronként 24{) ktlogrammlg terjedő sulyban 103 .-
104 filig. 

Romiln.iat: Nehéz páronként 320 kilogrammon feltili 
sulyban -.--.- fillg. Közép páronként 2t10-320 ki· 
logrammon felüli sul)·ban -.--.-'- fillg. Könnyü pá· 
ronként 250 Idiogrammig terjedő sulyban -.--.
filig. Romániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 k:
lograrnmon feJült sulyban -.--.- filig. Könnyü pá 
ronként 240 Idiogrammig terjedő sulyban -.--.-- fili~. 

Szerbiai: Nehéz páronként 260 kilogrammon felüli 
aulyban 104.-105.- filig. Közép páronkónt 24.0-260 k1 
logramm sulyl.tan 103.-104.- tili~. Könnyü páronként 
240 kilogrammig terjedő sulyban 102.-103.- tilig. 

.Megjegyzés: A fent jegyzeit árak suly szarint és pe· 
d1g a szokásszerü levonásole mellett, egy kilogramm suly· 

. ra fillérekben értendők. - Szokásszerüleg a hízott ser
tések teljes (brutto) sulyából rz életre páronként 45 ki· 
logramm vonandó le. A sertések vételárából a vevő javá
ra 4% vonandó le. A sertések osztályozásánál azok teljes 
(élő) sulya vétetik irányadónak. 

Sertéslétszám: Aprilis hó 7 -én volt készlet 3341 O 
darab, április hó 8-án fölhajtatott 1101 darab, április hó 
8-An elszállUtatott -875 darab, Aprilis hó 9-én maradt 
~tben 33636 darab. Uzlet: Kellem .. s. 

Hivatalos árfolyamok 
a bu~apesti áru és értéktőzsdén. 

tM"~·. ;~~]li ·· ·sudape8("í9öö.1.Prni8íö:---....---
Magyar aranyjllradék 401

8 
• 

Magyar koronajáradék t fo • 
Magyar arany 4~% • • • 
Ma ~~J· ar ezüst 4 tf.Ö/0 • • • 
Magyar keleti vasut , • • . • • 
Magyar földtebermentesitési kötvény 
Magyar italmegváltási kötvény • . • • • 
Horvát-szlavon földtehermentesitést kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsiín . . . 
Tiszaszabályozllsi és szegeni kölcsön 
Osztrák papirjáradék • • • . • . 
Osztrak járadék ezüst. • 
Osztrák jAradék arany • 
Koronajáradék . . . • • 
1860-iki államsorsjegyek • • 
OsztriLk-magyar bankrészvénr 
Magyar hitelbank részvénr • • 
Osztrák hltelintézet részvény . 
Osztrák-magyar allamvasut • 
20 traukos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi mArka ' 
London • • . • .•• 
PAris . . • • . . • . . • 

97.so 
93.70 

101.-
99.75 
99 50 
92.75 
98.10 
94.-

165.-
13950 
99.15 
911.-
98.50 
99.20 

. 136.

. 1780.-
730.-
732.-
638.-

19.26 
118.45 
242.85 

96.40 

(J S A ll N O J{. 
Don Juan első fdllépése . .i1Jj 

- KoTella.-

Ina: Léoa. de Ttn.e.w. 

c- Francziácól. -
(Fnlytatáa.) 

Utitársnöm azonban nem igen látszott 
ijedtnek. Levette kalapját s a kocsilámpája oly 
remek szóke hajat világitott meg, a milyet még 
sohase láttam. Kár, hogy egy kendővel, mely 
andalitó illatot terjesztett, ismét eltakarta ez 
aranyszinü ékességét. A szemközti ülésen ágyat 
készitett magának s kényelembe kelyezkedve 
láttatta fekete bársony kis czipőjének hegyét ... 
Mit buzhatott bálra, ha már Poitou·ban is igy 
öltözködik. 

- Megbocsát uram, - szólalt meg -
egész éijel fenn voltam s habár ez többször is 
megesik velem, mP.gis el vagyok fáradva. 

Ez nagyvilági hölgy! Istenem, miről is be
szélgessek vele'? - gondoltam magamban. 

Szerencsémre ó kezdte meg a társalgást. 
Hiába, a nagy világ hölgyei értenek ilyesmihez 
egjobban. 

- Ismeri közelebbról Lencloitre-ékat 1 -
kérdezte utitársnőm. Csinos kis házuk van. 

Csinos kis ház ! Lencloitre-ék kastélya az 
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én szememben herczegi palota volt. Igy jár az 
ember, ha nem látott semmit a világból. Elha· 
tároztam, hogy azért se maradok hátra blazirt
ságban. 

- Persze, - feleltem tehát a legnagyobb 
nyugalommal, miközben a hölgy felé hajoltam. 
a mennyire már a tisztesség s a karszij, melyre 
támaszkodtam, megengedte, nem rossz lakás, 
csak egy kissé szük. 

- Főleg rosszul van elrendelve s köztünk 
legyen mondva, nem jó karban tartjálr. Nem 
hiszem, hogy nagy vagynuk volna. 

- Oh, felelém szerényen, legfeljebb 60.000 
frank évi jövedelmük khet.. 

Ugy tetszett, hogy utitársnöm bizonyos ér
deklődéssel vizsgál. 

- Igaz ugyan, folytattam óvatosan egy 
kényes térre vive át a beszédet, hogy a fia
tal Lenloitre-né valamikor nagy vagyont is 
örököl. 

-- Természetes, nem is erényeiért vette el 
a gróf. Bizonyára nem jó szemmel nézték a há
zasságot az ön vidékén, hol még az olyan el
avult nézetek uralkodnak. 

Tyüh ! his~ ez egészen Faubourg-Saint
Germain izü s én azt hittem, hogy Letondu 
czu korgyáros urnak idősebb leányá val van dol
gom. 

- Oh, a mi ezt illeti, feleltem egy disz
krét sóhajtással, bizony megütközött ezen a há
zasságon az egész vidék. Többször hallottam, a 
mint ezt atyám, ki még a régi nézetek bive, 
említette és házzátette 

Még nem tudtam, hogyan végezzem szava
imat, midőn szerencsémre közbevágott utitárs
nöm kérdésével : 

- Kedves atyja még fiatal, ugy-e 1 
Ime igy jár az ember, ha a bsjnsza 

szőke s még erős világitásnál is alig látszik t 
Fogadni mernék, hogy tizenöt évesnek gondolt 
engem. 

- Én ön, - folytatta - hány évt>.s ön 1 
- Huszonkét éves, asszonyom. 
Először történt, hogy meghamisitottam élet

koromat. Sajna! azóta is megesett velem ; de 
nem hog y öreghitsem magam. 

- És Párisban lakiK '? 
- Igen, asszonyom. A Grenelle-utczában. 
Ez egyszer csak félig hazudtam, mert a 

Bon Lafontaine hotelban készen állott számom
ra egy szoba. Anyám ugy kivánta, hogy ilyen 
klastromszerü lakásom legyen. De mit csiná· 
Iok, ha a beszéd Párisról folyik '? Egyetlen 
egyszer voltam ott kis koromban, az 1885-iki 
kiállilás alkalmával. Szerencsémre a sors ked
vezni látszott nekem, talán nagyon is. 

- Uram, - szólt az ismeretlen, egy el
fojtott ásítással még egyszer láttatva fehér fo
gait, - bevallom, alig birok már ellentállni az 
álomnak. Legyen szives, kérem, a lámpa füg
gönyét lebocsátani . . . 

Egy regényben, melyet még a kollegium 
falai között olvastam, a szerző egy egészen 
hasonló jelenetet ir le, a különbség csak az 
volt, hogy ott a férfi és nő vasuti kocsi helyett 
bondoirban volt, s a férfit nem a lámpafüggöny 
lehocsátására, hanem az ablak betevésére kér
ték fel. Ezután három pontozott sor következett., 
mire a szerző folytatta : 

"Midőn az elválás ideje közeledett, a hölgy 
kedvesen hozzásimulva, elkísérte a férfit a tit
kos ajtóig, mely a rózsaillatos kertből a szabad· 
ba nyilt. Azután igy sóhajtott fel: 

"Oh Palikám, milyen rossz volna maga, 
ha most elfelej ten e." 

Tény, hogy ezek két órával ezelőtt uram
nak és asszonyomnak czimezték egymást ; ha 
tehát egy hölgy azt állítja, hogy a világosság 
neki kellemetlen, tudja is, hogy mire adja 
magát és hogy mit kiván. De az a három 
pontozott sor'? ... Ez olyan, mint a gyógy
szerészeknél az "utasítás szerint". Ha az em
ber ismeri az utasítást, könnyü dolog ; de a 
gyógyszerészetből csak a herbatheát ismertem. 
Az ördögbe is, a kaczér hölgygyal ! miért nem 
szállt be egy női szakaszba, a mint minden 
illedelmes hölgy a mi vidékünkről tette volna. 
De mégis, semmi habozás ! Reggel ó óra 80 
perczkor, a rózsaillatos kertben, azaz a vasuti 
pályaudvaron, kell hogy ő is sóhajtson ... 
vh ! szegény kuzinom ! már is hűtlenség. De 
hát az én hibám ez 1 És különben alig egy 
órája, hogy beléptem az életbe. 

Homály uralkodott a kocsiban s igy &Iig 
vehettem ki jövendóbeli áldozatom körvonalait . 
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Termete magas volt, kissé erős talán, de mé 
sohase láttam arczának és ajkainak pirjáho 
hasonlót - noha ma már sokkal szebbet is ál 
litanak elő. Alig hallható köszönöm-et mondot 
s aztán egy kis nyujtózkodás után, aludni ké 
szült vagy inkább ugy tett, mintha aludnék 
hogy fölbátorítson engem. Bevallom, aiig tehe 
hetett Tolna már többet. 

A mi engem illet, szörnyüséges zavarba 
voltam. A kollegiumból vató kiszabadulásom ót 
megtanitottak, ugy a hogy, lovagolni, négyest 
tánczolni - keringőt még nem mertem pró
bálni - s a szalonon is átmentem volna a 
nélkül, hogy a hölgyek uszályát taposnám. De 
elfelejtettek megtanitani arra, hogy mi a köte
lessége egy jól nevelt fiatal embernek, ki éj
nek idején egyedül utazik egy csinos, fiatal 
asszonnyal, midőn ez megkéri, hogy függönyöz
ze le a lámpát. Esküszöm, hogy ebben a p· 
lanatban szivesen leug1·ottam volna a vonatról,' 
ba biztos vagyok bennP-, hogy csak a lábam 
törik ki! 

Oh szerencse ! a vonat hosszu füttye jelzi, 
hogy állomáshoz közeledünk. Igy áldottam haj· 
dan a szünóra csengőjét, mikor oly leczkét 
kérdeztek tölem, melyet nem tudtam. A vonat 
meglassította menetét s megállt. Nehány utas a 
vonat mentén futkosva helyet keres. vda szeret
tem volna nekik kiáltani : 

- Az isten szarelmére ! ide szálljanak be. 
Van itt elég hely! Szlikség es'3tén átengedern 
az enyémet. 

- Oh ! persze ! Azok az ügyetlenek már 
teli szakaszba szorultak be. Elindultunk. Me
gint csak egyedül maradtunk. Utitársnöm meg
változtatta helyzetét Mikor mondom, hogy nem 
aludt! 

·Ha ute-Vienne-ben hüvösek a novemberi 
esték. De biztosítom önöket, hogy nem fáztam. 
Nevetségesnek láttam magam. Hogy miért T 
Igazán, nem tudnám megmondani; de minden
esetre az voltam . .Minek is mondtam magamat 
huszonkét évesnek! Most kedvem lett volna 
neki odakiáltani : 

- Tudja meg, kérem, hogy ez nem igaz! 
Az elmult esztendőben bérmáltak csak! Korom
hoz képest igen nagy vagyok ! 

(Vége következik.) 
=============='c=~-= 

Vasuti közlekedés. 
- F..rvényes~;IS99. eTi október hó 1-töl. -

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé i•dul; 

Nagyvaradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggol 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szm. sz. tv. délután 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.31'> 

Erdély felé: 

Személyvonat reggel 6.31'> 
Gyorsvonat délután 12.11 
SohorsiDig délután 2.0• 
Személyvonat d. u. 4.30 

TeMesvár felé: 

S?:emélyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 

Személyvonat reggel 7.11'> 
Vegyesvonat délután 4.16 

Brád felé: 

Személyvonat reggel 6.21'> 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 1'>.20 

Budapeet felól érkezik: 
Személyvonat reggel 6.0~ 
Szm. sz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délClött l Ul 
Személyvonat d. u. 3.1'>~ 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokrol este 8.48 

Erdély felöl: - ' 
Soborsinról reggel 6.~1 
Személyvonat d. e. 10.50 
Radnaról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.á7 

Temesvár felól: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat é.ijel 10.~5 

Szeged felil: 
Személyvonat reggel 8.48 
Vegyesvonat este 7.411 

Brád felöl: 
Borossebesről szv reg 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-

V á r o s i s z i n h á z. · 
Bérlet 170. sz. P6l'oa. 

Szerdán, 1.900. évi április 1a6 11-tn: 

A baba. 
Operette 4 felvonfl.sban. Irta: Ordonneau Vaurlce. Fordí
totta: Rainer Ferencz. Zenéjét szerzette: Andran Edmund. 

SZEMÉLYEK: 
Lancelot ••. Harmatb J. 
Maximin ••• Erczkllvi K. 
Hilarius • , . Andorf!y P. 
Hilariuaná . • Tolnainé. 

Alésia ...• Rontaí B. 
Chanterelle • Gáthi K. 
I,orémois .•. Hl\jnal D. 
Balthasar . . Czakó Y. 

llezdete 7 6Pt11lGPo 
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ujaonságaink tavaszi kel
mékben, selymekben meg

érkeztek. 
Legujabb diszel{ és 

csipkék. 

Sz o •• y e;:, 
függöny, 

p a p l a n, 
matraczok, 

a legjobb minőségben és nagy 
választékban kaphatók. 

Vászon és asztalnemüek, 
törülközök, damasztok, . 

monyasszonyi •• 
•.- • • kelBll[YBk 
szolid kivit.eiben és dus vá
lasztékban állandóan raktáron 

vannak. 

fegyházban 
kötött gyermek, női és férfi 
harisnyáinkat daczára a foly
tonos áremelkedéseknek elő
nyös vétel folytán továbura is 

régi átjegyzékünk szerint 
áruljuk. 

Napernyök 
a legnagyobb választékban n~ár 
l frt 25 krt.ól kezdve kaphatók. 

"t'al6dl 

carisbatti 
glace kesztyük a legjobb mi

nőség 

4 gombbal. 
pArja 9:i kr. 

Rose n~ l uh II. és Tsa 
A.rad., 

Szabadság-tér 19. 

"t ·~··!Q 

ARADI KÖZLÖNY. ll 

105!/1900. pm. 

Hirdetmény. 
KözhirTé teszem, hogy kéröd

zóknek és sertéseknek Ausztriából 
Magyarországba való behozatala 
tekintetében jelenleg érvényes in· 
tézkedéseket tartalmazó 404. sz. 
állategészségügyi éttesitő hivata
lomban az érdekeltek által meg
tekinthető. 

Aradon, 1900. évi márczius 19. 

Salacz, 
királyt tanilesos 

po lgát·mcster. 

llngy kir. államvasutnk. 

13312-900 sz. 

Pályázati hirdetm6ny. 
Az alulirott igazgatóság a magy. 

kir. államvasutak részére a jövő 
1901. évben szükséges vasuti talp
fák szállitását biztositani kivánván 
ezennel nyil ván os pályázatot hír· 
det: 

a) 10,000 drb. 270 cm. hoszú 
I-ső rangú fenyő talpfa, 

b) 760,000 drb. 250 cm. hoszú 
I- ső rangú és 

c) 400,000 drb. 220 cm. hoszú 
II-od rangú tölgy-vagy büktalpfa 
szállitására. 

Kedvező árak mellett a b) és c) 1 
alatt érintett talpfák szállitása h{l· 
rom évi idő tartamra is biztosittat.ik. \ 

A szállitál'ra vonatkozó réRzl<'· \ 
tes módozatokat magába fogluhi 
"Pályázati felhivás" valamenn,yi 
hazai keresk(>delmi és iparkamará-I 
nál, az országos iparegyesülelnél, 
a kereskedelmi muzeum iga:r.gató· 
ságánál, valamint a m. kir. állam· 
vasutak üzletvezetőségeinél megte
kinthető és a m. kir. államvasutak 
anyag és leltár beszerzési (A III.) 
szakosztálynál (Budapest., Andrássy
út 73. sz. II. emelet 44. ajtó) kap
ható. 

A pályázati feltételek kiegészítő 
részét képező általános és különle
ges feltételek a m. kir. államvas
utak budapesti nyomtatványtáránál 
szerezhetők meg. 

A szabályszertien kiállított, iven
kint egy koronás m. kir. okmány 
bélyeggel ellátott ajánlatok lepe
csételve és a boritékon ezen fel· 
irattal: 

"Ajá!llat 13312-900. számhoz" 
ellátva, legkésőbb folyó évi április 
hó 28-án déli 12 óráig a mngyar 
királyi államvasutak anyag és lel· 
tár beszerzési szakosztályában át
adandók, illetve pósta utján oda 
bekiildendők. 

Bánatpénz gyanánt az ajánlott 
mennyiség értékének 50fo-a kész
pénzben vagy állami letétekre al
kalmas é1·tékpapirokban az ajánla· 
tok benyujtására kitüzött batáridőt 
megelőző nap déli 12 óráig az alól· 
irott igazgatóság budapl'lsti főpénz
táránál letecndő. 

Későbbbenyujtott ajánlatok, va
lamint az olyanok melyek nem 
pontosan. ~s nem részletes módo· 
zatok betartásamellett tétetnekJ va· 
Iamint az olyanok is, a melyekre 
nézve az előirt bánatpénz le nem 
tétetett, nem vétetnek figyelembe. 

BudapP-st, 1900. márczius hó. 

A magy. kir. államvasutak 

igazgatósága. 

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

Dr. Singer János orvos és Rozvány György gyógyszerész 

Sterilizált gyermektej 
gyógy• é& pasteurizált tej termelése 

~ADON, 

Hat-th. y án.yi. és ::K..oss-u.tb.--u.. sarkán. 

Telefon Nzám 286. 

Sterillzált gyermektej. A legjobb gyermektápszer, nélkiilözheteUen oly anyák
nak, a kik gyermekeiket r(>szhen vagy egyáltalában nem túplálhatják, A cse
csemő korának megfeleliíen higitva. Teljesen bakterium mcntes. Az anyatej
nek megfelelö alkatrészekböJ áll. Minden egyes étkezésre valú adag, légmen-

tesen lezárt külön palaczkban, sterilizálva, egyszeri táplálAsra szolgál. 

1. számu 1-8 napos gyermeknek 1 napl adag 8 palaezt 48 fil. i palaczk 7 ru. 
2. ll 8-SO ll ti 1 ll H a ll 80 ll i n 8 ll 
3. ll 30-90 ll ll 1 ll ll 7 ll 60 ll 1 ll 10 ll 

4. n 90-180 " 11 1 11 11 8 " M 11 1 " 12 " 
6. " 180-löbb ll ll 1 ll ll • ll 70 ll i ll 14 ll 

Pasteurizált tej. Minden kórokozó csirí1któl mentes, kltünö minöségü tiszta tej 
közönséges használatra. l liter 28., lj2 liter 16., fillér. ' 

Gyomorbetegek részére könnyen emészthető tej. PasteurlzáiYa felforralás nél
kül is élvezhető. l liter 60., fél liter 34 filllér. 

Tüdőbajosok részére való tej. A betegek zsirvcszteségét pótlú rendkiYül táp
láló crejii tej pasteurizálva, felforrás nrlkül is élvezhető l liter 60 ftl. Fél 

liter 34 fill. 
Édes savó. Gyomor és türlöbetegck reszére sterillzAlva. l lit. 24., Félliter 16 fil. 
Diabetikus betegek részére való tej. Cznkor n(•lkiili tej sterilizai va. 1 liter 1 

korona, 1/2 liter 1i2 korona. 

Azonfelül megrendelrsre készittetik minden a gyógyászatban előforduló 
Gyóg_ytej mint Kephir. Tropon, Somatose stb. tej mérsékelt áron és pontosan 
kés;r.ltve. 

169-1900. g. sz:. 

Árverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági 

~zf'l{e a ~zin- és bérház épület Il-ik 
cmeletrn fekvő 3. számu 5 utczai 
f-izoba és mcgfclPiő mellékhelyisé
gekből álló lakásnak folyó évi no
vemher hó l-től 3 évre v::.\ó bér· 
hcadása iránt folyó évi április hó 
17-én d. e. 10 órakor árverést tart. 

Kikiáltási-ár: 520 frt évi bér 
és havonként 2 frt 21 kr. vizhasz
nálati díj. 

Bánatpénzül leteendő a kikiál· 
tási-ár lODfo-a készpénzben vagy 
elfogadható értékpupirokban. 

Az árverésen részt lehet venni 
szóbeli és üásbeli ajánlatokkal. 

Az il'ásbeli ajánlatok lezártan a 
szóbeli árverés megkezdése előtt 
n~·ujtandók be s csak akkor vétet
nek figyelembe, ha azokhoz a bá
natpénz mellékelve van s ha az 
ajánlatot tevő kijelenti, hogy az 
árverési feltételeket ismeri és el
fógadja. 

Az árverési feltételek a gazda
sági tanácsnok urnál az árverést 
m(>gelőzőh•g is megtekinthetök. 

Arad sz. kir. város gazdasági 
székének 1900. évi április hó 2-án 
tarlot t n lésébőL 

Kiadta: 
, , Vannay, 

aljogyzü. 

A n51 szépsép emelésére, 

ttikéletesotésóre s fenn- M l t c f 
!:~:.~~:rt:,~::~~~~~::::: arg t - rem e 
tiszta ea uormentes ké- 1 
szitmény a ........• 

-- RO•Id 1·~6 alatt ottintet •zepll\t, májloltut. pattanást, böratkát (mltesser) ~s mio
([;,;;-más bőrbaJ!. Koslmotja a ránc1.0kat és himlöhelyokr!. m~g koros egyéneknek ts ude 

bájos arczszont kölc>~öooz. "Wil 

Haml•ltA•októl óvakodjunk. Vannak értéktelen utánzatok és haml&i
tások, melyek a l~hetösegig hasonló alakban, kiállilásban és árban kerül
nek forgalomba, s~t a has.ználatl utasítás. é~ hirdetési szöveg le az enyém· 
ne_k masolata. Az 1lyen utanzato_któl tessek ovakodnl és csakis oly keszit
m~n~ek~t elfogadni,. m~l~ek cztmeres védjegygyel vannak lezárva. -
Kesz1tmenyeim a nmel!osagu m. kir. kereskedelmi mlnlszterium által 4960. 
sz., valam!nt az osztrak k~r~s.kedelmi miniszte~ium által 41.104. sz. véd-

leg_yg_yel latta~ak el .. Le.gklvalobb orvosi teklntelyek által ajánltatnak. Fe
eloseget csakiB az en altaiam forgalomba hozott készitményekért vállalok. 

.A. :a.5:a:rpt O:rl!o:a:n.o, mik~nt az orto~zágos m. kir. che· 
mial lutt'zet t'lt köZJ)OJitl vegykl~tt'rl4'1.1 állomáN viz~tgálatld 
bizonylt}ák. bigganyt, 61mot nen1 tartahnaz, tehát egy tel· 
)eHen ártalmatlan V4'gyk~~tzitm~ny. - Ára 50 kr., nagy 1 frt, 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

Ures tégelyek vissza nem vétetnek, sem meg nem töltetnek. 

Gutori Föl des Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratorluma Aradon. 

Hamisitásoktól 6nkodjonk, osakis t6rYényea Yédjegygyel ellátott dohozol valódiak. 

Kapható mlnden gyógyszertárban és lllatazerkereekedéeben: 

-
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Fontos minden jó háziasszonynak! · ~záró1ag 

festék és fénymázak raktárai linták minden czlkkböl Ingyen és bérmentve! 

József föherczeg-nt f2. szám. ARADON. Fiók : Forray-utcza 21b. szám. 
· Helyi és megyei telefon 387. 

BRAUN N. A. 
Készpénzfizetéseknél 2°/o engedmény! olcsó árakból. 

Legolcsóbb bevásárlási forrása: Csakis elsőrendü kül- és b~lföld.i pad~ó- és 
kocsifényezö-mázaknak, ecsetek, bronzok, fe~öl?me~ek, Ca~b~hn, sznfe~ katrán~, 
kékkö indiai hárs stbnek. - Schramm Chr1stof-fele valodr borostyan padlo

fénym'áz és Linol~um padlózománcz valódi "v~slovag" ~~eg~~y~l egy d?~oz r90 
kr. BRAUN N. A.-féle (amerikai) ,,Villámpadlozománcz krzar7la~os foraktara 
és szétküldési helye. - Ezen padozat és butor fénylakk 5 ev ?ta van :or
galomhan és óriási kedveltségét annak elterjedé~e és keresettsege a legJo?
ban igazolja. Főbb tulajdonság•Ü: tükörfényessége é~ .sim~s~ga, szagtalan ~s · 
mosható azonfelül rögtöni száradása és könnyü kezelesi modJa. - Mert ba
dogtartányokban van, felesleges fes~és előtt átüriteni. Szállitása veszélytelen 
és olcsó. :- Egy teljes kilót tartalmazó doboz 90 kr. 3 nilthen kaplaat6. 

>' ., 
.f; 

linták minden czikkböl ingyen és bérmentve! 

Fontos az igen t. gazdaközönségnek. V1.cJ.ék.re CUJ1ia1a.:n. osomago1ás! 

1108/1900. pm. 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy kéröd

zóknPk ~s sertéseknek Magyaror
szághól Horváth-Szlavonországokba 
és Ausztriába való bevitele tekin
tetében fennálló érvényes intézke
déseket tartalmazó 405. számu 
állategészségügyi értesitő hivata
lomban az érdekeltek által meg
tekinthető. 

Aradon, 1900. évi márczius hó 
M-én. 

4:44-1900. sz. 

Salacz, ,, 
királyi tanaeMs 

P?lg;íM'mester. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott kiküldött végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-czikk 102. §-a értel
mében ezennel közhírré teszi, hogy 
az aradi kir. járásbiróság 3442. sz. 
végzése által Kirchberger Ferencz és 
több végrenajtatók. javára is, Zárits 
Miklós aradi lakos ellen 105 kor. 80 
fil. és 11856 kor. töke s jár. erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkal
mával biróilag le- és felülfoglalt és 
936 koronára. becsült butorok, szöve
tek és egyébból álló in~óságok, nyil
vános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a. helyszinén 
'agyis Arad, ' s_alacz Gyul.a-.ut?za. ~. 
leendő eszközlesere 1900. ev1 apriliS 
hó 17-ik napjának d. u. 5 órája 
határidóül kitüzetik és ahhoz a venni 
11zándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingó
ságok az 1881. évi ~- t.-~z: 107. 
§-a értelmében a legtobbet 1ge~ónek, 
becsáron alul is el fognak adatm. 

Az elárverezendó ingóságok vétel
ára. az 1881. évi LX. t.-cz. l 08. §-ban 
megállapitott feltételek szerint lesz ki
fizetendő. 

Kelt Aradon, l QOO. évi ápril bó 
8. napján. 

Ortutay Antal, 

1298 birósfl.gi végrehajtó. 

KÁVÉHÁZI JELENET. 
ElM vendég: Pinczér, az Aradi Közlönyt kérem; 

nem hallja, az Aradi Közlönyt! 
Pinczér : Hallom kérem, de az Aradi Közlöny kéz

ben v11n. Már nem tudok elég Aradi Közlönyt jár·atni. 
· Tessék addig más lapot olvasni. . . . 

ElM vendég: Olvasnék bizony, de egy U)Sagnak 
sincs olyan tiszta jó bt>tüje, mint az Aradi Közlönyn~k. 
Nem jó az én szemern már, csak nagyon tiszta nyomast 
olvashatok. 

Második vendég: Jó szeme van magának bátyám, 
és nem csupán a tiszta nyomásért szereti az A~a~i Köz
lönyt, banern azért, mert nem szeret mamaluk UJsagot ol
vasni és ez okból olvassa ezt a szókimondó lapot. Ez az 
ujság nem hízeleg se fölfelé se lefelé. Pinczér, nekem is 
hozzon Aradi Közlönyt. 

Első vendég : Hisz maga. odahaza is olvashatja. az 
Aradi Közlönyt. . 

Második vendég : Az ám, ha nem lenne anny~ ol
vasni való abban a. lapban és oly sokan nem volnanak 
hozzá. Av. anyjuk is olvassa, a lányok is, ugy hogy otthon 
csak nehezen juthatok hozzá. Amióta az Aradi Közlöny 
tizenkét oldalon jelenik meg, még nehezebben kerül ki .az 
olvasó kezéből. Azt hiszem, hogy a. lapot csupa ravaszsag
ból csinálják folyton nagyobbra., hogy annál nehezebben 
lehessen hozzájutni. Ez által szaporodnak az t\lófizetók 
oly hallatlan módon. 

Pinczér: (hozza az Aradi Közlönyt, mely után mind
két vendég nyul.) Kérem, kérem, ~isz. ~n~k s~étté~ik a. 
lapot. Ha. megengedik, kivesze~. a. ramaboi es ketf.ele ~sz· 
tom, akkor mindketten olvashatJak. Nem vagyok-e en bolcs 
Salamon? 

Első vendég (indignálódva) : Maga. egy konfidens pin· 
czér. (Második vendéJ?;hez fordulva.) Kérem csak olvassa a 
Közlönyt. Elmegyek az Aradi Közlöny kiadóhivatalába és 
megrendt>lem ezt a. szép, formás, friss ujságot. Kelleme
sebb meglepetést UJ!Y sem okozhatok a. feleségemnek. 

Harmadik vend1;g: Engedje meg kérem, hogy én 
rendeljem meg a számára, én ugy is gyüjtök előfizető
ket. (Magában.) Pompás, meg van az öt előfizető, hogy 
fog 0rülni a. feleségem Mikszát Kálmán Jó pal6czok 
czimü nagy diszmüvének, melynek bolt.i ára 50 korona, B 

melyet. öt uj előfizetőért ingyen ad az Aradi Közlöny. 

j 

Aradi nyomda részvénvt.ártSasáp· könyvnvomdáia. 

6410/1899. tkvi sz. 

Ánerési hirdatményi kivonat. 
''···-.. 

Az aradi kir. t!Srvénysz~'/ 
tkvi hatóság közhírré tl•szi, hogy az , 
Aradi ipar és népbank végrehajtatunak, ~ 
Alety;in Márta ferj. Pátinkás Száváné 
végrehajtást szenvedó elleni 625 frt 
tökekövetelés és járulékai iránti vég-.. 
rehajtási ügyében az aradi kir. törvény
szék területén levő, Aradon, Prohászka
dülóban és illetve Miklós-utcza 67. sz. ' 
a.. fekvő, az aradi 3130. sz. tjl\vben 
A + 2. sor 5999. hrsz. ingatlanra. 
34- frtban és az aradi 1986. sz. tjkv-
ben A + l. sor 2484. ~~Sk egész, /' 
tehát a társtulajdonos Pálinkás Szávát 
illető ingatlan 1·észre is. 706 frtban 
ezennel megállapitott kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy a. fen
nebb megjelölt ingatlanok az 1900. évi 
május hó 4-ik napjan d. u. 3 óra
kor ezen kir. tvszék árverelési ter
mében (48. sz. ajtó) megtartandó nyil
vános árverésen a megállapitott kikiál
tási áron alól is eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tar·toznak 
a.z ingatlanok becsárának l O o /o-át va~yis 
3 frt 40 krt és illetve iO frt 60 krt 
készpénzben vagy az 1881. évi LX. 
törvényczikk 42. §-ában jelzett árfo
lyammal számított és az 1881. éTi 
~ovember hó l-én 3333. sz. 11.. kelt f 
igazságiigymin. rend. 8. §-ában kijelölt ·/ 
óvadékképes értékpapirban a kiküldöj;to!io-.,., 
kezéhez letenni, a.va.g:r ,~881. évi 
LX. t.-cz. 17 o. §-a értelmében a bá
natpénznek a biróságnál előleges elhe
lyezéséról kiállitott sza bályszerü elis· 
marvényt átszolgáltatni. . 

Kelt Aradon, 1899. évi november 
hó 10-én. 

Az aradi kir. törvényszék mint 
tlkvi hatóság. 

12Q4 
Bilkei, 

kir. tv. biró. 
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